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RIAR NA hOIBRE

Order Paper

GNÓ POIBLÍ
Public Business

1. (l) An Bille um Chonarthaí Foirgníochta, 2010 — An Coiste.
(a) Construction Contracts Bill 2010 — Committee.

—Senator Feargal Quinn.

2. (l) An Bille um Leas Cúnna, 2010 — An Coiste.
(a) Welfare of Greyhounds Bill 2010 — Committee.

3. An Bille um Fhreagairt don Athrú Aeráide, 2010 — An Dara Céim (atógáil).
Climate Change Response Bill 2010 — Second Stage (resumed).

Leasú ar an Tairiscint don Dara Léamh:
Amendment to Motion for Second Stage:

1. To delete all words after ‘‘That’’ and substitute the following:

‘‘Seanad Éireann declines to give a Second Reading to the Climate Change Response
Bill 2010 because an all Party consensus has not been agreed on a green house gas
emission reduction strategy.’’

—Senators Paul Bradford, Paddy Burke, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Fidelma
Healy-Eames, Eugene Regan.

4. An Bille Ombudsman (Leasú), 2008 [Dáil] — An Dara Céim.
Ombudsman (Amendment) Bill 2008 [Dáil] — Second Stage.

5. An Bille Cróinéirí, 2007 — An Coiste.
Coroners Bill 2007— Committee.

6. Bille na dTeangacha Oifigiúla (Leasú), 2005 — An Dara Céim.
Official Languages (Amendment) Bill 2005 — Second Stage.

—Senators Joe O’Toole, Paul Coghlan, David Norris.

P.T.O.
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7. An Bille um Chosaint Coigiltis Comhair Creidmheasa, 2008 — An Dara Céim.
Credit Union Savings Protection Bill 2008 — Second Stage.
—Senators Joe O’Toole, David Norris, Feargal Quinn, Ivana Bacik, Rónán Mullen.

8. An Bille um Chumas Meabhrach agus Caomhnóireacht, 2008 — An Dara Céim.
Mental Capacity and Guardianship Bill 2008 — Second Stage.

—Senators Joe O’Toole, David Norris, Feargal Quinn, Ivana Bacik.

9. An Bille um Chosaint Tomhaltóirí (Leasú), 2008 — An Dara Céim.
Consumer Protection (Amendment) Bill 2008 — Second Stage.

—Senator Phil Prendergast.

10. An Bille um Dhliteanas Sibhialta (Leasú) (Uimh. 2), 2008 — An Dara Céim.
Civil Liability (Amendment) (No. 2) Bill 2008 — Second Stage.

—Senators Eugene Regan, Maurice Cummins.

11. An Bille um Fhorais Chreidmheasa (Tacaíocht Airgeadais) (Leasú), 2009 — An
Dara Céim.

Credit Institutions (Financial Support) (Amendment) Bill 2009 — Second Stage.
—Senators Paul Coghlan, Maurice Cummins.

Bille (atógáil) (0.03 n. fágtha):
Bill (resumed) (0.03 m. remaining):

12. An Bille um Chosaint Aeráide, 2007 — An Dara Céim (atógáil).
Climate Protection Bill 2007 — Second Stage (resumed).

—Senators Ivana Bacik, Joe O’Toole, David Norris, Feargal Quinn.

Bille (atógáil) (0.03 n. fágtha):
Bill (resumed) (0.03 m. remaining):

13. An Bille um Orgáin de chuid Chorp an Duine agus Fíocháin Dhaonna, 2008 — An
Dara Céim (atógáil).

Human Body Organs and Human Tissue Bill 2008 — Second Stage (resumed).
—Senator Feargal Quinn.

14. (l) An Bille Meabhair-Shláinte (Bearta Ainneonacha) (Leasú), 2008 — An Coiste
(alt 1, atógáil).

(a) Mental Health (Involuntary Procedures) (Amendment) Bill 2008 — Committee
(section 1, resumed).

—Senator Dan Boyle.

15. An Bille um Chiorrú Ball Giniúna Baineann, 2010 — An Dara Céim (atógáil).
Female Genital Mutilation Bill 2010 — Second Stage (resumed).

—Senator Ivana Bacik.
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Tíolactha:
Presented:

16. An Bille um Príobháideacht, 2006 — Ordú don Dara Céim.
Privacy Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for a Tort
socrú maidir le Tort arb éard é of Violation of Privacy; and to provide for
Príobháideacht a Shárú; agus do dhéanamh matters connected therewith.
socrú i dtaobh nithe a bhaineann leis an
méid sin.

—Senator Donie Cassidy.

17. An Bille um Dhlínse Cúirteanna agus Forghníomhú Breithiúnas (Leasú), 2011 —
Ordú don Dara Céim.

Jurisdiction of Courts and Enforcement of Judgments (Amendment) Bill 2011 —
Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do thabhairt Bill entitled an Act to give effect to the
éifeacht don Choinbhinsiún maidir le dlínse Convention on jurisdiction and the
agus maidir le haithint agus forghníomhú recognition and enforcement of judgments
breithiúnas in ábhair shibhialta agus in civil and commercial matters signed at
thráchtála arna shíniú in Lugano an 30ú lá Lugano on the 30th day of October 2007 and
de Dheireadh Fómhair, 2007 agus arna concluded on behalf of the European
chríochnú thar ceann an Chomhphobail Community pursuant to Council Decision
Eorpaigh de bhun Chinneadh 2009/430/CE1 2009/430/EC1, and for that purpose to
ón gComhairle, agus chun na críche sin do amend the Jurisdiction of Courts and
leasú an Achta um Dhlínse Cúirteanna agus Enforcement of Judgments Act 1998 and
Forghníomhú Breithiúnas, 1998 agus an the Maintenance Act 1994 and to provide
Achta Cothabhála, 1994 agus do dhéanamh for related matters.
socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

—Senator Donie Cassidy.

18. Bille an Bhainc Ceannais agus na bhForas Creidmheasa (Réiteach), 2011 — Ordú don
Dara Céim.

Central Bank and Credit Institutions (Resolution) Bill 2011 — Order for Second
Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to make provision for
socrú maidir le córas réitigh éifeachtach an effective and expeditious resolution
dlúsúil d’fhorais chreidmheasa áirithe ar an regime for certain credit institutions at the
gcostas is lú don Stát; do leasú achtachán least cost to the State; to amend certain
áirithe; agus i dtaobh nithe gaolmhara. enactments; and for related matters.

—Senator Donie Cassidy.

19. An Bille um Cheartas Coiriúil (Ciorrú Ball Giniúna Baineann), 2011 — Ordú don
Dara Céim.

Criminal Justice (Female Genital Mutilation) Bill 2011 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for the
socrú maidir le cion arb éard é ciorrú ball creation of an offence of female genital
giniúna baineann, agus cionta eile a mutilation, and other offences relating to

P.T.O.
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bhaineann le ciorrú ball giniúna baineann, female genital mutilation, for the better
a chruthú, chun cailíní agus mná a chosaint protection of girls and women; to provide
níos fearr; do dhéanamh socrú maidir le for amendments to other enactments; and
leasuithe ar achtacháin eile; agus do to provide for related matters.
dhéanamh socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

—Senator Donie Cassidy.

20. An Bille um Fhorais Chultúir Náisiúnta (Leasú), 2008 — Ordú don Dara Céim.
National Cultural Institutions (Amendment) Bill 2008 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta Bill entitled an Act to amend the
um Fhorais Chultúir Náisiúnta 1997. National Cultural Institutions Act 1997.

21. An Bille um Réamhchinntí Cúraim Sláinte, 2010 — Ordú don Dara Céim.
Advance Healthcare Decisions Bill 2010 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for the
socrú maidir le daoine inniúla do dhéanamh making of medical treatment decisions in
cinntí roimh ré maidir le cóireáil liachta advance by competent persons with the
d’fhonn go ndéanfaí socrú dá éis sin, de intention of those decisions subsequently
bharr na gcinntí sin, maidir le cúram a providing for the provision or withholding
sholáthar nó a choinneáil siar tráth nach of care at a time when the person loses
mbeidh an duine inniúil chun cinntí maidir competence to make treatment decisions; to
le cóireáil a dhéanamh; do leasú an Achta amend the Powers of Attorney Act 1996 to
um Chumhachtaí Aturnae, 1996 chun a allow for attorneys under that Act to take
cheadú d’aturnaetha, faoin Acht sin, cinntí healthcare treatment decisions; and to
maidir le cóireáil cúraim sláinte a provide for connected matters.
dhéanamh; agus do dhéanamh socrú i
dtaobh nithe comhghaolmhara.

22. An Bille um Rialáil Leapacha Gréine, 2010 — Ordú don Dara Céim.
Sunbeds Regulation Bill 2010 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do rialáil úsáid Bill entitled an Act to regulate the use of
feistí donnúcháin ina n-úsáidtear radaíocht tanning devices that use artificial ultra-
ultraivialait shaorga; agus do dhéanamh violet radiation; and to provide for
socrú i dtaobh nithe comhghaolmhara. connected matters.

—Senators Eugene Regan, Fidelma Healy Eames, Maurice Cummins, Paddy Burke,
Paul Bradford, Paul Coghlan.

23. An Bille Staidrimh (Leasú i leith Oidhreachta), 2010 — Ordú don Dara Céim.
Statistics (Heritage Amendment) Bill 2010 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta Bill entitled an Act to amend the
Staidrimh, 1993, i ndáil leis an gcéad Statistics Act 1993, in relation to the first
daonáireamh ar Éirinn a rinneadh ó census of population of Ireland taken since
bunaíodh an Stát; do thabhairt stádas the establishment of the State; to afford that
oidhreachta speisialta don daonáireamh sin census a special heritage status and to have
agus do chur faoi deara é a chur ar fáil don such released to the public for genealogical,
phobal le haghaidh taighde ginealais, staire historical and other research.
agus taighde eile.

—Senator Labhrás Ó Murchú.
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24. An Bille um Rabhadh Radaíochta le haghaidh Guthán Póca, 2010 — Ordú don
Dara Céim.

Mobile Phone Radiation Warning Bill 2010 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide that a
socrú go ndéanfar lipéad rabhaidh a warning label shall be affixed to the exterior
dhaingniú de chásáil sheachtrach guthán casing of mobile phones and on related
póca agus ar phacáistiú gaolmhar, ina packaging, which shall state clearly that
ndéarfar go soiléir go n-astaíonn gutháin mobile phones emit electromagnetic
phóca radaíocht leictreamaighnéadach. radiation.

—Senator Mark Daly.

Tugadh Isteach:
Introduced:

25. An Bille um Chosaint Sceithirí (Uimh. 2), 2011 — An Chéad Chéim.
Whistleblowers Protection (No. 2) Bill 2011 — First Stage.

Bille dá ngairtear Acht do thabhairt Bill entitled an Act to provide protection
cosanta ar dhliteanas sibhialta nó ar from civil liability or penalisation to
phionósú d’fhostaithe a dhéanann nochtadh employees who make certain protected
cosanta áirithe i ndáil le gnóthaí a bhfostóirí disclosures in relation to the affairs of their
agus do dhéanamh socrú i dtaobh nithe employers and to provide for related
gaolmhara. matters.

—Senators Phil Prendergast, Ivana Bacik.

Ráitis (atógáil):
Statements (resumed):

26. Ráitis maidir le Conradh Liospóin um Athchóiriú (atógáil).
Statements on the Lisbon Reform Treaty (resumed).

27. Ráitis faoin Tuarascáil maidir le Grinnscrúdú AE (Uimh. 21) dar teideal Faisnéis faoi
Bhia a Sholáthar do Thomhaltóirí (atógáil).

Statements on the Report on EU Scrutiny (No. 21) entitled Provision of Food
Information to Consumers (resumed).

28. Ráitis maidir le Buiséad 2010 (atógáil).
Statements on Budget 2010 (resumed).

29. Ráitis maidir le Poist a Chruthú (atógáil).
Statements on Job Creation (resumed).

Tairiscintí:
Motions:

30. ‘‘Go dtugann Seanad Éireann dá aire That Seanad Éireann notes the Report of
an Tuarascáil ón gComhchoiste um the Joint Committee on European Affairs
Ghnóthaí Eorpacha dar teideal, ‘‘Tuarascáil entitled, ‘‘Report on a Motion regarding the
ar Thairiscint maidir leis na hiasachtaí loans to Ireland from the European
d’Éirinn ón tSaoráid Chobhsaíochta Financial Stability Facility and the
Airgeadais Eorpach agus ón Sásra European Financial Stability Mechanism’’

P.T.O.
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Cobhsaíochta Airgeadais Eorpach’’ a which was laid before Seanad Éireann on
leagadh faoi bhráid Sheanad Éireann an 17 17 December 2010.’’.
Nollaig, 2010.

—Senator Donie Cassidy.
[12 January, 2011]

31. ‘‘Go dtugann Seanad Éireann dá aire That Seanad Éireann notes the 33rd
an 33ú Tuarascáil ón gComhchoiste um Report of the Joint Committee on
Ghrinnscrúdú Eorpach — Treoracha European Scrutiny — Amending Directives
Leasaitheacha do na Scéimeanna for the Deposit Guarantee and Investor
Ráthaíochta Taiscí agus Cosanta Infheist- Protection Schemes (COMs (2010) 368 and
eoirí (COM (2010) 368 agus 371), ar 371), copies of which were laid before
leagadh cóipeanna di faoi bhráid Sheanad Seanad Éireann on 23 December 2010.’’.
Éireann an 23 Nollaig, 2010.

—Senator Donie Cassidy.
[12 January, 2011]

32. ‘‘Go dtugann Seanad Éireann dá aire That Seanad Éireann notes the Report of
an Tuarascáil ón gComhchoiste um the Joint Committee on European Affairs
Ghnóthaí Eorpacha agus ón gComhchoiste and the Joint Committee on European
um Ghrinnscrúdú Eorpach maidir leis an Scrutiny on the Review of the Role of the
Athbhreithniú ar Ról an Oireachtais i Oireachtas in European Affairs (Report of
nGnóthaí Eorpacha (Tuarascáil ón gComh- the Joint sub-Committee), copies of which
Fhochoiste), ar leagadh cóipeanna di faoi were laid before Seanad Éireann on 7th
bhráid Sheanad Éireann an 7 Iúil, 2010. July 2010.’’

—Senator Donie Cassidy.
[18 January, 2011]

33. Tairiscintí nach ón Rialtas:
Non-Government Motions:

1. ‘‘That the Broadcasting Act 2009 (Section 33) Levy Order 2010 (S.I. No. 7 of 2010)
be and is hereby annulled.’’.

—Senators Joe O’Toole, Rónán Mullen, Feargal Quinn, David Norris.
[10 March, 2010]

2. ‘‘That Seanad Éireann requests the Joint Committee on Agriculture, Fisheries and
Food, or a sub-Committee thereof, to consider, including in public session, the Special
Report of the Ombudsman relating to the Lost at Sea Scheme made to the Dáil and
Seanad in accordance with Section 6(5) and 6(7) of the Ombudsman Act 1980, and to
report back to Seanad Éireann within three months concerning the legislative and
administrative implications of the Report, its findings and conclusions.’’.

—Senator Phil Prendergast.
[11 March, 2010]

3. ‘‘That Seanad Éireann takes note of the Frontline report on the situation regarding
Shell to Sea and the Corrib Gas Field and in particular the assaults perpetrated against
Mr. William Corduff.’’.

—Senators David Norris, Joe O’Toole.
[29 April, 2010]
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4. ‘‘That Seanad Éireann calls for the establishment of a Special Committee of the Seanad
to examine the origin, background and policies of the International Rating Agencies in
particular with reference to their impact upon this State.’’.
—Senators David Norris, Joe O’Toole, Paddy Burke, Paul Bradford, Paul Coghlan,

Maurice Cummins, Fidelma Healy Eames, Eugene Regan, Eoghan Harris.
[5 May, 2010]

5. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to implement the recommendation of
various committees including the Oireachtas Committee on the Constitution Report
of 1998 on the Presidency which the parties have agreed in principle that in order fully
to democratise our highest institutions of State a petition containing 10,000 authorised
signatures should be sufficient to enable an Irish citizen in good standing to stand for
election as President of Ireland.’’.

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Niall Ó Brolcháin.
[12 May, 2010]

6. ‘‘That, in the light of the recent statements of the Director of Public Prosecutions
concerning white collar crime and a series of high profile whistleblower incidents in
the financial sector, Seanad Éireann calls on the Government to investigate as a matter
of urgency all necessary and related legislative and constitutional reforms that may be
necessary in this area and in particular to introduce measures to protect whistleblowers
as already mooted in the Oireachtas.’’.

—Senators David Norris, Ivana Bacik, Feargal Quinn, Rónán Mullen.
[18 May, 2010]

7. ‘‘That Seanad Éireann,

notes with concern that:

• Ireland has suffered the longest and deepest recession of any euro-zone country
because of reckless domestic management of the economy;

• investment, consumption, employment and living standards continued to decline in
the first quarter of this year;

• the seasonally-adjusted numbers of the Live Register rose by a further 5,800 in June
and the actual number claiming now exceeds 450,000 for the first time ever;

• the Government plans to cut a further €14 billion from investment spending in
between 2011-14 compared with the original commitments in the National
Development Plan;

• the estimated taxpayer losses from the Government’s banking strategy has reached
€25 billion and is rising, even as it has failed to restore credit availability to
industry; and

• market confidence in the Government’s economic plan is declining, as evidenced
by the rising gap between Irish and German borrowing costs.

Calls on the Government to:

• recognise that its economic plan is failing to undo the loss of international financial
market confidence in Ireland;

• put jobs and industry growth at the centre of its economic strategy;

P.T.O.
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• review its banking strategy to limit the taxpayers’ exposure and to focus resources
on supporting new lending to viable businesses;

• delay further cuts to investment spending until employment starts to recover; and

• restructure and re-capitalise the semi-state utilities in order to raise the necessary
commercial funding to accelerate investments in water, high speed broadband and
clean energy.’’.

—Senators Paul Bradford, Paddy Burke, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Fidelma
Healy-Eames, Eugene Regan.

[2 July, 2010]

Leasú:
Amendment:

1. To delete all words after ‘‘Seanad Éireann’’ and substitute the following:—

‘‘commends the Government for:

• its management of the economy which means that Ireland has emerged from
recession with the strongest GDP growth rate of the euro area in the first quarter
of this year;

• the policies it is pursuing to maintain credibility and sustainability in the public
finances, which have been recognised internationally;

• the initiatives taken by the Government to preserve the stability of the banking
system and to address the issue of asset quality in the banking system through
strengthening the banks balance sheets in order to facilitate the flow of credit to
viable borrowers and thereby underpin economic recovery;

• the measures taken to protect employment including the Stabilisation Fund, the
Temporary Employment Subsidy and the PRSI Exemption scheme with the
result that employment levels remain at nearly 1.9 million people, which is about
half a million more than in 1997;

• the measures taken to provide additional opportunities in education, training and
work placement for the unemployed to assist them in returning to the labour
market;

and notes that:

— confidence has improved and spending on discretionary items such as cars has
increased;

— the Government has kept spending for investment at high levels relative to
national income by international standards;

— the public finances are stabilising and are generally in line with expectations for
this point in the year;

— whilst the labour market has deteriorated significantly recently, nearly 1.9
million people are still in employment, which is about half a million more than
in 1997;

— virtually all OECD countries have experienced major economic and financial
difficulties over the past two years or so;

— notwithstanding volatility on foreign sovereign debt markets, the NTMA has at
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the mid year point, raised over 80 per cent of the funding requirements for 2010
and we are in a comfortable position with regard to funding this year and even
if we did no further borrowing this year, existing cash reserves would cover our
borrowing requirements for the remainder of the year;

— the Government through its ongoing management will continue to address the
economic, fiscal and banking sector issues facing the country over the coming
years in a responsible and sustainable manner.’’.

—Senator Donie Cassidy.

8. ‘‘That Seanad Éireann affirms that each Senator should vote according to his or her
conscience on the Civil Partnership and Certain Rights and Obligations of Cohabitants
Bill 2009 and, accordingly, calls on all political parties to allow a free vote to their
members when any vote is called on the Bill itself, or on its individual sections, or on
any amendment tabled.’’.

—Senators Rónán Mullen, Feargal Quinn.
[7 July, 2010]

9. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to ratify the Aarhus Convention.’’.
—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole.

[29 September, 2010]

10. ‘‘That Seanad Éireann:

notes with concern that:

• Ireland continues to suffer the longest and deepest recession of any euro-zone
country because of reckless domestic management of the economy;

• Consumer spending, output, employment and living standards continued to
decline in the second quarter of this year;

• the seasonally-adjusted numbers of the Live Register rose by a further 21,500 in
the period April to August and the actual number claiming the dole now exceeds
466,000 for the first time ever;

• the estimated taxpayer losses from the Government’s banking strategy has now
reached €28 billion, even as data from the European Central Bank confirms that
credit availability for industry continues to worsen;

• domestic and international confidence in the Government’s economic plan is
evaporating, as evidenced by the alarming rise in the gap between Irish and
German borrowing costs;

• the Government plans to cut a further €14 billion from investment spending in
between 2011-14 compared with the original commitments in the National
Development Plan;

calls on the Government to steer Ireland away from economic disaster by putting
jobs, reform and industry growth at the centre of a new confidence-building
economic strategy, in particular by:

• using the National Pension Reserve Fund and sales of non strategic state assets
to accelerate the investments in water, high speed broadband and clean energy
needed to improve competitiveness and stimulate the economy;

P.T.O.
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• cutting employers’ PRSI rates for the low paid;

• scrapping the Travel Tax as part of a deal with the airline industry to expand
services and tourist numbers;

• publishing a full audit of lending commitments by AIB and Bank of Ireland;

• providing partial loan guarantee for small and medium sized enterprises; and

• by publishing an action plan for implementing the recommendations of the
National Competitiveness Council and the Competition Authority in order to
improve Ireland’s cost competitiveness.’’.

—Senators Paul Bradford, Paddy Burke, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Fidelma
Healy-Eames, Eugene Regan.

[29 September, 2010]

11. ‘‘That Seanad Éireann expresses its concern at the implication of Government health
policy on hospitals in Wexford, Galway and Tipperary and seeks an urgent debate on
this issue.’’.
—Senators Paul Bradford, Paddy Burke, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Fidelma

Healy-Eames, Eugene Regan.
[29 September, 2010]

12. ‘‘That Seanad Éireann condemns without reservation the decision of the HSE to
impose a fifty cent prescription charge on patients including the homeless and the
terminally ill.’’.

—Senators David Norris, Ivana Bacik.
[7 October, 2010]

13. ‘‘That Seanad Éireann considers and takes note of as a matter of urgency:

• the resolution of Seanad Éireann on 18th September 1997 which established a
Tribunal of Inquiry (Moriarty Tribunal) ‘to inquire urgently’ into Payments to
Politicians;

• the resolution of Seanad Éireann on 8th October 1997 which established a
Tribunal of Inquiry (Flood/Mahon Tribunal) ‘to inquire urgently’ into specific
Planning Matters;

• the recent Supreme Court Decision in Murphy & Ors -v- Flood & Ors;

• the huge level of fees and the escalating costs of these Tribunals;

• the comments of Mr. Justice Hardiman in the aforementioned Supreme Court
decision on the immense duration of these tribunals and their consequential costs
and the absence of any international comparator for length, complexity, expense
or readiness to recourse to a tribunal;

• the risk now facing the State of having to meet the legal costs of many of the
parties that have been before the Tribunals, regardless of adverse tribunal
findings, bearing in mind the unanimous Supreme Court Judgement;
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• the potential risk of the State becoming embroiled in having to defend the
findings of Tribunals, were such to be challenged on the grounds of flawed
procedure, mistakes made, or infringement of constitutional rights, and, any
consequential exposure to significant legal costs and compensation;

• the recent acknowledgement by Mr. Justice Michael Moriarty of two errors
involving a failure to circulate a minute or memorandum of a 2002 private
meeting between tribunal lawyers and legal representatives of the Attorney
General’s Office, and secondly, having to accept that no letter was ever issued
from the Attorney General’s office stating that Mr. Richard Nesbitt’s SC legal
opinion did not cover ‘the change of ownership issue’;

• the implications, if any, of the aforementioned errors, in respect of the
provisional findings and/or of future findings of that Tribunal;

• the large number of expensive High Court and Supreme Court challenges to
proceedings at the Mahon/Flood and Moriarty Tribunals to date and, in
particular, those cases where the Courts found in favour of the appellants and
against the Tribunals;

• any public perception of compromise by virtue of the slow pace and cost of
tribunals, and/or where Mr. Justice Hardiman refers to the Tribunal combining
the investigative function and the adjudicative function as being fraught with
great risks for Justice;

• the recent communication from the Moriarty Tribunal to the Clerk of the Dáil
advising that they were unable to indicate when that Tribunal might conclude;

and, in the light, inter alia, of the aforementioned, resolves:

• to send a communication advising the Mahon and Moriarty Tribunals of the
concern of Seanad Éireann with regard to the huge escalating costs of these
Tribunals and the need to conclude deliberations as soon as possible and forward
their final report to the Houses of the Oireachtas;

• and that as Seanad Éireann understands the Tribunals have completed or are
near completion of their investigative work, the completion of which will allow
the Tribunals to discontinue the cost of engaging their legal teams while the
Tribunals of Inquiry prepare their final reports, to ask the Mahon and Moriarty
Tribunals to now advise Seanad Éireann of their time schedule for completion,
and an update of projected overall costs, taking into account recent events;

and

• that in the interim Seanad Éireann investigate the legal practicalities and
implications of converting these Tribunals of Inquiry into two Commissions of
Inquiry under the aegis of Judge Mahon and Judge Moriarty or, as an alternative,
examine establishing a new Independent Commission of Inquiry, in order to
achieve a state of preparedness should either option become necessary to avoid
accumulating further excessive legal costs.’’.

—Senators Jim Walsh, Eoghan Harris, James Carroll, Mark Daly, Labhrás Ó Murchú,
Rónán Mullen.

[9 November 2010]

P.T.O.
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14. ‘‘That Seanad Éireann supports the campaign of ‘No Women No Play’ which calls for
the exclusion of Saudi Arabia from the Olympic Games until such time as women
in Saudi Arabia are permitted to partake in sports and represent their country in
the Olympics.’’.

—Senators Joe O’Toole, David Norris, Rónán Mullen, Eoghan Harris.
[7 December, 2010.]

34. An Seanad a chur ar athló.
Adjournment of the Seanad.

BILLÍ SEANAID SA DÁIL
Seanad Bills with the Dáil

An Bille um Eitic in Oifigí Poiblí (Leasú), 2007.
Ethics in Public Office (Amendment) Bill 2007.

An Bille Caidrimh Thionscail (Leasú), 2009.
Industrial Relations (Amendment) Bill 2009.

An Bille um Chúram Leanaí (Leasú), 2009.
Child Care (Amendment) Bill 2009.

An Bille um Sheirbhísí Maoine (Rialáil), 2009.
Property Services (Regulation) Bill 2009.

An Bille chun Airm Úráiniam Laghdaithe a Thoirmeasc, 2009.
Prohibition of Depleted Uranium Weapons Bill 2009.

An Bille um Rialáil Cumarsáide (Seirbhísí Poist), 2010.
Communications Regulation (Postal Services) Bill 2010.

An Bille um Thrácht ar Bhóithre, 2011.
Road Traffic Bill 2011.

PÁIPÉIR A LEAGADH FAOI BHRÁID AN tSEANAID
Papers laid before the Seanad

Reachtúil: Statutory:

1) Ráiteas faoi leasanna arna thabhairt ag 1) Statement of interests furnished by
an gComhairleoir Speisialta, Cathy Special Adviser, Cathy Herbert, who acts or
Herbert, atá nó a bhí ag gníomhú mar acted as a Special Adviser to Deputy Brian
Chomhairleoir Speisialta don Teachta Lenihan, Minister of the Government at the
Brian Ó Luineacháin, Aire den Rialtas ag Department of Finance, for the registration
an Roinn Airgeadais don tréimhse chlárú- period 1 January, 2010 to 31 December,
cháin 1 Eanáir, 2010 go 31 Nollaig, 2010 de 2010, pursuant to section 19(4)(b) of the
bhun alt 19(4)(b) de na hAchtanna um Eitic Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.
in Oifigí Poiblí, 1995 agus 2001.
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2) Rialacháin an Bhoird Measúnaithe Díob- 2) Personal Injuries Assessment Board
hálacha Pearsanta (Táillí) (Leasú) 2011 (Fees) (Amendment) Regulations 2011 (S.I.
(I.R. Uimh. 41 de 2011). No. 41 of 2011).

3) An tOrdú um Iasachtaí Urraithe Rialtais 3) General Government Secured Bor-
Ghinearálta 2011 (I.R. Uimh. 40 de 2011). rowings Order 2011 (S.I. No. 40 of 2011).

4) An Chomhairle Oidhreachta. Ráitis Air- 4) Heritage Council. Financial Statements,
geadais, 2009. 2009.

5) An tOrdú um Fhiadhúlra (Éin Fhiáine) 5) Wildlife (Wild Birds) (Open Seasons)
(Séasúir Oscailte) (Leasú) 2011 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2011 (S.I. No. 39 of
39 de 2011). 2011).

6) Ráiteas faoi leasanna arna thabhairt ag 6) Statement of interests furnished by
an gComhairleoir Speisialta, Alan Aherne, Special Adviser, Alan Aherne, who acts or
atá nó a bhí ag gníomhú mar Chomhairleoir acted as a Special Adviser to Deputy Brian
Speisialta don Teachta Brian Ó Luinea- Lenihan, Minister of the Government at the
cháin, Aire den Rialtas ag an Roinn Airgea- Department of Finance, for the registration
dais don tréimhse chlárúcháin 1 Eanáir, period 1 January, 2010 to 31 December,
2010 go 31 Nollaig, 2010 de bhun alt 2010 pursuant to section 19(4)(b) of the
19(4)(b) de na hAchtanna um Eitic in Oifigí Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.
Poiblí, 1995 agus 2001.

7) Ollscoil na hÉireann, Maigh Nuad. Ráitis 7) National University of Ireland, May-
Airgeadais Chomhdhlúite don bhliain dar nooth. Consolidated Financial Statements
chríoch 30 Meán Fómhair, 2009. for the year ended 30 September, 2009.

8) Institiúid Teicneolaíochta Bhaile Átha 8) Athlone Institute of Technology. Finan-
Luain. Ráitis Airgeadais don bhliain dar cial Statements for the year ending 31
chríoch 31 Lúnasa, 2009. August, 2009.

9) Institiúid Teicneolaíochta Dhún Deal- 9) Dundalk Institute of Technology. Finan-
gan. Ráitis Airgeadais don bhliain dar cial Statements for the year ended 31
chríoch 31 Lúnasa, 2009. August, 2009.

10) Acadamh Ríoga na hÉireann. Tuaras- 10) Royal Irish Academy. Report and Fin-
cáil agus Ráitis Airgeadais, 2009. ancial Statements, 2009.

11) An Bord Náisiúnta Leasa Oideachais. 11) National Educational Welfare Board.
Tuarascáil Bhliantúil, 2009. Annual Report, 2009.

12) Na hAchtanna Forbartha Mianraí 1940 12) Minerals Development Acts 1940 -
- 1999. Tuarascáil ón Aire Cumarsáide, 1999. Report by the Minister for Communi-
Fuinnimh agus Acmhainní Nádúrtha do na cations, Energy and Natural Resources for
sé mhí dar chríoch 30 Nollaig, 2010 de réir the six months ended 31 December, 2010 in
alt 77 den Acht Forbairte Minearál, 1940 accordance with section 77 of the Minerals
agus alt 8 den Acht Forbartha Mianraí, Development Act 1940 and section 8 of the
1979. Minerals Development Act 1979.

13) Suirbhéireacht Ordanáis Éireann. Tuar- 13) Ordnance Survey Ireland. Annual
ascáil Bhliantúil, 2009. Report, 2009.

14) An tAcht um Post-Phaicéid agus Teach- 14) Interception of Postal Packets and Tele-
taireachtaí Teileachumarsáide a Thascradh communications Messages (Regulation)
(Rialáil), 1993 agus an tAcht um Cheartas Act 1993 and the Criminal Justice (Terrorist
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta), Offences) Act 2005 — Report of the desig-
2005 — Tuarascáil ón mBreitheamh nated Judge to the Taoiseach (dated 26
ainmnithe chun an Taoisigh (dar dáta an 26 November 2010), pursuant to Section 8(2)
Samhain 2010), de bhun Alt 8(2) d’Acht of the 1993 Act and Statement (dated 1
1993 agus Ráiteas (dar dáta an 1 Feabhra February 2011) pursuant to section 8(7) of
2011) de bhun alt 8(7) d’Acht 1993. the 1993 Act.

P.T.O.
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15) An tAcht um Cheartas Coiriúil 15) Criminal Justice (Surveillance) Act 2009
(Faireachas), 2009 -Tuarascáil [ón mBrei- — Report [of the designated Judge] to the
theamh ainmnithe] chun an Taoisigh (dar Taoiseach (dated 21 October,, 2010), pursu-
dáta an 21 Deireadh Fómhair, 2010), de ant to Section 12 of the Criminal Justice
bhun Alt 12 den Acht um Cheartas Coiriúil (Surveillance) Act 2009 and Statement
(Faireachas), 2009 agus Ráiteas (dar dáta (dated 1 February 2011) pursuant to section
an 1 Feabhra 2011) de bhun alt 12(6) 12(6) of the 2009 Act.
d’Acht 2009.

16) Institiúid Teicneolaíochta, Trá Lí. Ráitis 16) Institute of Technology, Tralee. Finan-
Airgeadais don bhliain dar chríoch 31 cial Statements for the year ended 31
Lúnasa, 2009. August, 2009.

17) Coláiste Mhuire gan Smál — Ollscoil 17) Coláiste Mhuire gan Smál — Ollscoil
Luimnigh. Tuarascáil Airgeadais don Luimnigh. Financial Report for the year
bhliain dar chríoch 30 Meán Fómhair, 2008. ended 30 September, 2008.

18) Coláiste Mhuire gan Smál — Ollscoil 18) Coláiste Mhuire gan Smál — Ollscoil
Luimnigh. Tuarascáil Airgeadais don Luimnigh. Financial Report for the year
bhliain dar chríoch 30 Meán Fómhair, 2009. ended 30 September, 2009.

19) Na Rialacháin um Scéimeanna Pinsean 19) Occupational Pension Schemes
Ceirde (Athluacháil) 2011 (I.R. Uimh. 38 (Revaluation) Regulations 2011 (S.I. No. 38
de 2011). of 2011).

20) Beartas um Cheadúnú Bád Iascaire- 20) Sea Fishing Boat Licensing Policy —
achta Mara — Treoir Beartais 1 de 2011. Policy Directive 1of 2011.

21) An Ciste Árachais Shóisialaigh. Cun- 21) Social Insurance Fund. Accounts, 1 Jan-
tais, 1 Eanáir, 2009 go 31 Nollaig, 2009 mar uary, 2009 to 31 December, 2009 together
aon leis an Tuarascáil ón Ard-Reachtaire with the Report of the Comptroller and
Cuntas agus Ciste orthu. Auditor General thereon.

22) Coláiste San Aingeal, Loch Gile, Slige- 22) St. Angela’s College, Lough Gill, Sligo.
ach. Ráitis Airgeadais don tréimhse 7 mí Financial Statements for the 7 months
dar chríoch an 31 Iúil, 2008 agus an tré- period ended 31 July, 2008 and the 5
imhse 5 mhí dar chríoch an 31 Nollaig, 2008. months period ended 31 December, 2008.

23) Coláiste San Aingeal, Loch Gile, Slige- 23) St. Angela’s College, Lough Gill, Sligo.
ach. Ráitis Airgeadais don bhliain dar Financial Statements for the year ended 31
chríoch an 31 Nollaig, 2009. December, 2009.

24) Ráiteas faoi leasanna arna thabhairt ag 24) Statement of interests furnished by
an gComhairleoir Speisialta, Eoghan Ó Special Adviser, Eoghan ÓNeachtáin,
Neachtain, Preasrúnaí an Rialtais, atá nó a Government Press Secretary, who acts or
bhí ag gníomhú mar Chomhairleoir Speisi- acted as a Special Adviser to Deputy Brian
alta don Teachta Brian Ó Comhain, Taoi- Cowen, Taoiseach, at the Department of
seach, ag Roinn an Taoisigh don tréimhse the Taoiseach for the registration period 1
chlárúcháin 1 Eanáir, 2010 go 31 Nollaig, January, 2010 to 31 December, 2010 pursu-
2010 de bhun alt 19(4)(b) de na hAchtanna ant to section 19(4)(b) of the Ethics in Pub-
um Eitic in Oifigí Poiblí, 1995 agus 2001. lic Office Acts 1995 and 2001.

25) Ráiteas faoi leasanna arna thabhairt ag 25) Statement of interests furnished by
an gComhairleoir Speisialta, Sinéad Special Adviser, Sinéad Dooley, Personal
Dooley, Cúntóir Pearsanta agus Bainisteoir Assistant and Office Manager, who acts or
Oifige, atá nó a bhí ag gníomhú mar Chom- acted as a Special Adviser to Deputy Brian
hairleoir Speisialta don Teachta Brian Ó Cowen, Taoiseach, at the Department of
Comhain, Taoiseach, ag Roinn an Taoisigh the Taoiseach for the registration period 1
don tréimhse chlárúcháin 1 Eanáir, 2010 go January, 2010 to 31 December, 2010 pursu-
31 Nollaig, 2010 de bhun alt 19(4)(b) de na ant to section 19(4)(b) of the Ethics in Pub-
hAchtanna um Eitic in Oifigí Poiblí, 1995 lic Office Acts 1995 and 2001.
agus 2001.
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26) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 26) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaítear Rialachán (CE) Uimh. amending Regulation (EC) No. 215/2008 on
215/2008 ón gComhairle maidir leis an Ria- the Financial Regulation applicable to the
láil Airgeadais is infheidhme maidir leis an 10th European Development Fund as
10ú Ciste Forbartha Eorpach, i ndáil leis an regards the European external action ser-
tseirbhís Eorpach gníomhaíochta seachtraí vice together with explanatory information
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. note.
COM (2010) 795. COM (2010) 795.

27) Togra le haghaidh Rialachán (AE) 27) Proposal for a Regulation (EU) No . .
Uimh .../... ó Pharlaimint na hEorpa agus ón ./. . . of the European Parliament and of the
gComhairle an [...] lena leasaítear Riala- Council of [. . .] amending Regulation (EC)
chán (CE) Uimh. 1905/2006 lena mbunaí- No. 1905/2006 establishing a financing
tear ionstraim maoinithe le haghaidh com- instrument for development cooperation
hair forbraíochta mar aon le nóta faisnéise together with explanatory information note.
míniúcháin. COM (2010) 102. COM (2010) 102.

28) An Roinn Comhshaoil, Oidhreachta 28) Department of the Environment, Heri-
agus Rialtais Áitiúil. Tuarascáil Leathbhli- tage and Local Government. Six-Monthly
antúil faoi Acht an Aontais Eorpaigh Report under EU (Scrutiny) Act 2002. July
(Grinnscrúdú) 2002. Iúil - Nollaig, 2010. - December, 2010.

29) An tOrdú fán Údarás Idirnáisiúnta um 29) International Seabed Authority
Ghrinneall na Farraige (Pribhléidí agus (Privileges and Immunities) Order 2011.
Díolúintí) 2011.

30) An tOrdú fán mBinse Idirnáisiúnta um 30) International Tribunal for the Law of
Dhlí na Farraige (Pribhléidí agus the Sea (Privileges and Immunities) Order
Díolúintí) 2011. 2011.

31) Na Rialacháin Iascaigh Mhara (Iasc a 31) Sea-Fisheries (Recording of Fish) No. 2
Thaifeadadh) Uimh. 2, 2011 (I.R. Uimh. 37 Regulations 2011 (S.I. No. 37 of 2011).
de 2011).

32) Bord na gCon. Tuarascáil Bhliantúil 32) Irish Greyhound Board. Annual Report
agus Ráitis Airgeadais, 2009. and Financial Statements, 2009.

33) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 33) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
leis an spás oibriúcháin, rochtain ar an operating space, access to the driving posi-
suíomh tiomána agus na doirse agus fuinne- tion and the doors and windows of wheeled
oga de chuid tarracóirí rothacha agricultural or forestry tractors
talmhaíochta nó foraoiseachta (Códúchán) (Codification) together with explanatory
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. information note.
COM (2010) 746. COM (2010) 746

34) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 34) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis an gComhaontú ar approval of the Agreement on Port State
Bhearta Port-Stát chun Iascaireacht Measures to Prevent, Deter and Eliminate
Neamhdhleathach, Neamhthuairiscithe Illegal, Unreported and Unregulated Fish-
agus Neamhrialáilte a Chosc, a Dhísprea- ing together with explanatory information
gadh agus a Dhíothú, a cheadú mar aon le note.
nóta faisnéise míniúcháin. COM (2010) 792.
COM (2010) 792.
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35) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 35) Proposal for a Council Decision on
hairle maidir le rochtain ag soithí iascaire- access by fishing vessels flying the flag of
achta faoi bhratach Phoblacht Bholavarach the Bolivarian Republic of Venezuela to the
Veiniséala ar an gcrios eacnamaíoch eisiach exclusive economic zone off the coast of the
amach ó chósta Roinn Fhrancach na French Department of Guyana together
Guáine mar aon le nóta faisnéise míniú- with explanatory information note.
cháin. COM (2010) 807. COM (2010) 807.

36) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 36) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle lena lea- pean Parliament and of the Council amend-
saítear Treoir 2000/25/CE maidir le céime- ing Directive 2000/25/EC as regards the
anna astaithe a chur chun feidhme maidir le application of emission stages to narrow-
tarracóirí caolrianta mar aon le nóta faisné- track tractors together with explanatory
ise míniúcháin. COM (2011)1. information note. COM (2011)1.

37) Togra le haghaidh Cinnidh ón 37) Proposal for a Council Decision amend-
gComhairle lena leasaítear Cinneadh ing Decision (2008/203/EC) of 28 February,
(2008/203/CE) an 28 Feabhra, 2008 lena 2008 implementing Regulation (EC) No.
ndéantar Rialachán (CE) Uimh. 168/2007 a 168/2007 as regards the adoption of a Multi-
chur i ngníomh maidir le Creat Ilbhliantúil annual Framework for the European Union
a ghlacadh don Ghníomhaireacht Aontais Agency for Fundamental Rights for 2007-
Eorpaigh um Chearta Bunúsacha do 2007- 2012 together with explanatory infor-
2012 mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. mation note.
COM (2010) 708. COM (2010) 708.

38) Na Rialacháin fá na Rialacháin um 38) Safety of Fishing Vessels Regulations
Shábháilteacht Soitheach Iascaireachta 2007 (Revocation) Regulations 2011 (S.I.
2007 (Cúlghairm) 2011 (I.R. Uimh. 53 de No. 53 of 2011).
2011).

39) An tAcht Maoine Stáit 1954. Tuarascáil 39) State Property Act 1954. Report for the
chun críche Alt 10(6) den Acht Maoine purpose of Section 10(6) of the State Prop-
Stáit 1954 ar Dhíolacháin a rinneadh nó a erty Act 1954 of Sales made or granted in
deonaíodh i rith na leathbhliana dar chríoch the half - year ending 31 December, 2010.
an 31 Nollaig, 2010.

40) Cuntais an Chiste Cosanta Taistealaithe 40) Travellers’ Protection Fund and Bond
agus an Bhanna don bhliain 2009. Accounts for year 2009.

41) An Bord Airgeadais Oideachais (Iar- 41) Education (Former Residents of Cer-
Chónaitheoirí de chuid Foras Áirithe do tain Institutions for Children) Finance
Leanaí). Ráitis Airgeadais don bhliain dar Board. Financial Statements for the year
chríoch an 31 Nollaig, 2009. ended 31 December, 2009.

42) An Bord um Chosaint Shibhialta. Tuar- 42) Civil Defence Board. Annual Report
ascáil Bhliantúil 2009. 2009.

43) Na Rialacháin um Tháillí Taidhleoire- 43) Diplomatic and Consular Fees
achta agus Consalachta (Leasú) 2011 (I.R. (Amendment) Regulations 2011 (S.I. No.
Uimh. 47 de 2011). 47 of 2011).

44) Scéim Aoisliúntais an Choimisiúin um 44) Commission for Taxi Regulation
Rialáil Tacsaithe (Comhaltaí) 2010. (Members) Superannuation Scheme 2010.

45) Scéim Aoisliúntais an Choimisiúin um 45) Commission for Taxi Regulation
Rialáil Tacsaithe do Chéilí agus do Leanaí (Members) Spouses’ and Children’s Con-
(Comhaltaí) 2010. tributory Superannuation Scheme 2010.
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46) Fochuideachtaí de Bhord na gCon. 46) Bord na gCon Subsidiaries. Directors
Tuarascáil Stiúrthóirí agus Ráitis Airgea- Report and Financial Statements, 2008.
dais, 2008. Contents: Shelbourne Greyhound Stadium
Ábhar: Shelbourne Greyhound Stadium Ltd.; Dublin Greyhound and Sports Associ-
Ltd.; Dublin Greyhound and Sports Associ- ation Ltd.; Cork Greyhound Race Com-
ation Ltd.; Cork Greyhound Race Com- pany Ltd.; The Kingdom Greyhound Rac-
pany Ltd.; The Kingdom Greyhound Rac- ing Company Ltd.; Waterford Greyhound
ing Company Ltd.; Waterford Greyhound Race Company (1953) Ltd.; Youghal Grey-
Race Company (1953) Ltd.; Youghal Grey- hound Race Company Ltd.; Limerick Grey-
hound Race Company Ltd.; Limerick Grey- hound Racing Track Ltd.; Abargrove Ltd.;
hound Racing Track Ltd.; Abargrove Ltd.; Clonmel Greyhound Racing Company Ltd.;
Clonmel Greyhound Racing Company Ltd.; Galway Greyhound Stadium Limited.
Galway Greyhound Stadium Limited. (Department of Agriculture, Fisheries and
(An Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Food).
Bia).

47) An Bord um Ghearáin i gcoinne an 47) Garda Síochána Complaints Board.
Gharda Síochána. Cuntais Iniúchta, 2009. Audited Accounts, 2009.

48) Scéim Aoisliúntais an Choimisiúin um 48) Commission for Taxi Regulation
Rialáil Tacsaithe (Fostaithe) 2010. (Employee) Superannuation Scheme 2010.

49) Scéim Aoisliúntais an Choimisiúin um 49) Commission for Taxi Regulation
Rialáil Tacsaithe do Chéilí agus do Leanaí (Employee) Spouses’ and Children’s Con-
(Fostaithe) 2010. tributory Pension Scheme 2010.

50) An tOrdú fán Acht um Ghalair Ainmhi- 50) Diseases of Animals Act 1966
the, 1966 (Áitribh Éanlaithe Clóis a Chlárú) (Registration of Poultry Premises)
(Leasú) 2011 (I.R. Uimh. 57 de 2011). (Amendment) Order 2011 (S.I. No. 57 of

2011).

51) Institiúid Teicneolaíochta Leitir 51) Letterkenny Institute of Technology.
Ceanainn. Ráitis Airgeadais don bhliain dar Financial Statements for the year ended 31
chríoch 31 Lúnasa, 2009. August, 2009.

52) Institiúid Teicneolaíochta, Tamhlacht. 52) Institute of Technology, Tallaght. Fin-
Ráitis Airgeadais don bhliain dar chríoch 31 ancial Statements for the year ended 31
Lúnasa, 2009. August, 2009.

53) An tOrdú fán Acht um Chosaint Leanaí 53) Protection of Children (Hague
(Coinbhinsiún na Háige), 2000 (Alt 15) Convention) Act 2000 (Section 15) Order
2010 (I.R. Uimh. 682 de 2010). 2010 (S.I. No. 682 of 2010).

54) Coláiste na hOllscoile, Corcaigh, 54) University College Cork National Uni-
Ollscoil na hÉireann, Corcaigh. Ráitis Air- versity of Ireland, Cork. Consolidated Fin-
geadais Chomhdhlúite don bhliain dar ancial Statements for the year ended 30
chríoch 30 Meán Fómhair, 2006 mar aon September, 2006 together with the report of
leis an Tuarascáil ón Ard-Reachtaire the Comptroller and Auditor General
Cuntas agus Ciste orthu. thereon.

55) Coláiste na hOllscoile, Corcaigh, 55) University College Cork National Uni-
Ollscoil na hÉireann, Corcaigh. Ráitis Air- versity of Ireland, Cork. Consolidated Fin-
geadais Chomhdhlúite don bhliain dar ancial Statements for the year ended 30
chríoch 30 Meán Fómhair, 2007 mar aon September, 2007 together with the report of
leis an Tuarascáil ón Ard-Reachtaire the Comptroller and Auditor General
Cuntas agus Ciste orthu. thereon.

56) Coláiste na hOllscoile, Corcaigh, 56) University College Cork National Uni-
Ollscoil na hÉireann, Corcaigh. Ráitis Air- versity of Ireland, Cork. Consolidated Fin-
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geadais Chomhdhlúite don bhliain dar ancial Statements for the year ended 30
chríoch 30 Meán Fómhair, 2008 mar aon September, 2008 together with the report of
leis an Tuarascáil ón Ard-Reachtaire the Comptroller and Auditor General
Cuntas agus Ciste orthu. thereon.

57) Bord Fiontar Cathrach Luimnigh Teor- 57) Limerick City Enterprise Board Lim-
anta. Tuarascáil Bhliantúil, 2009. ited. Annual Report, 2009.

58) Bord Fiontar Contae Cheatharlach Teo. 58) Carlow County Enterprise Board Ltd.
Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais, 2009. Annual Report and Accounts, 2009.

59) Bord Fiontar Contae na Mí Teoranta. 59) Meath County Enterprise Board Lim-
Tuarascáil Bhliantúil, 2009. ited. Annual Report, 2009.

60) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 60) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le críochnú Prótacail a ghab- conclusion of a Protocol to the Euro-Medit-
hann leis an gComhaontú Eora- erranean Agreement between the Euro-
Mheánmhara idir na Comhphobail Eorpa- pean Communities and their Member
cha agus a mBallstáit, de pháirt, agus States, of the one part, and the Kingdom of
Ríocht Mharacó, den pháirt eile, maidir le Morocco, of the other part, on a Frame-
Creat-Chomhaontú idir an tAontas Eor- work Agreement between the European
pach agus Ríocht Mharacó i dtaobh na Union and the Kingdom of Morocco on the
bprionsabal ginearálta le haghaidh general principles for the participation of
rannpháirtíocht Mharacó i gcláir de chuid Morocco in Union programmes together
an Aontais mar aon le nóta faisnéise with explanatory information note.
míniúcháin. COM (2010) 233.
COM (2010) 233.

61) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 61) Proposal for a Council Decision of [. . .]
hairle an [. . .] ar shíniú an Chreat-Chom- on the signing of the Framework Agree-
haontaithe maidir le Comhpháirtíocht Chu- ment on Comprehensive Partnership and
imsitheach agus Comhar Cuimsitheach idir Cooperation between the European Union
an tAontas Eorpach agus a Bhallstáit, de and its Member States, of the one part, and
pháirt, agus Poblacht Shóisialach Vítneam, the Socialist Republic of Vietnam, of the
den pháirt eile, mar aon le nóta faisnéise other part together with explanatory infor-
míniúcháin. mation note.
COM (2010) 699. COM (2010) 699.

62) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 62) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council amend-
leasaítear Rialachán (CE) Uimh. 1234/2007 ing Council Regulation (EC) No. 1234/2007
ón gComhairle maidir le caidrimh conar- as regards contractual relations in the milk
thacha in earnáil an bhainne agus táirgí and milk products sector together with
bainne mar aon le nóta faisnéise míniú- explanatory information note.
cháin. COM (2010) 728. COM (2010) 728.

63) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 63) Proposal for a Council Regulation
hairle lena n-aisghairtear Rialachán (CEE) repealing Regulation (EEC) No. 3448/80 on
Uimh. 3448/80 maidir le hAirteagal 43 the implementation of Article 43 of the
d’Ionstraim Aontachais 1979 i dtaobh an 1979 Act of Accession concerning the sys-
chórais trádála is infheidhme maidir le tem of trade applicable to the goods
hearraí a chumhdaítear le Rialacháin covered by Regulations (EEC) No. 3033/80
(CEE) Uimh. 3033/80 agus (CEE) Uimh. and (EEC) No. 3035/80 together with
3035/80 a chur i ngníomh mar aon le nóta explanatory information note.
faisnéise míniúcháin. COM (2010) 751. COM (2010) 751.

64) Togra le haghaidh Rialachán (CE) 64) Proposal for a Regulation (EU) No . . ./
Uimh .../ ó Pharlaimint na hEorpa agus ón of the European Parliament and of the
gComhairle an ... lena leasaítear Rialachán Council of . . . amending Council Regu-
(CE) Uimh. 1290/2005 ón gComhairle mai- lation (EC) No. 1290/2005 on the financing
dir leis an gcomhbheartas talmhaíochta a of the common agricultural policy and
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mhaoiniú agus lena n-aisghairtear Riala- repealing Council Regulation (EC) No.
chán (CE) Uimh. 165/94 ón gComhairle 165/94 and Council Regulation (EC) No.
agus Rialachán (CE) Uimh. 78/2008 ón 78/2008 together with explanatory infor-
gComhairle mar aon le nóta faisnéise míni- mation note.
úcháin. COM (2010) 745. COM (2010) 745.

65) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 65) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council amend-
leasaítear Rialachán (CE) Uimh. 485/2008 ing Council Regulation (EC) No. 485/2008
ón gComhairle maidir le Ballstáit d’iniúch- on scrutiny by Member States of trans-
adh idirbheart ar cuid iad den chóras mao- actions forming part of the system of financ-
inithe ag an gCiste Eorpach um Ráthaíocht ing by the European Agricultural Guaran-
Talmhaíochta mar aon le nóta faisnéise tee Fund together with explanatory
míniúcháin. information note.
COM (2010) 761. COM (2010) 761.

66) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 66) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on
le hionstraimí áirithe ón gComhairle i repealing certain obsolete Council acts in
réimse an chomhbheartais talmhaíochta atá the field of the common agricultural policy
tite as feidhm a aisghairm mar aon le nóta together with explanatory information note.
faisnéise míniúcháin. COM (2010) 764. COM (2010) 764.

67) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 67) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on
le hionstraimí áirithe ón gComhairle atá tite repealing certain obsolete Council acts
as feidhm a aisghairm mar aon le nóta fais- together with explanatory information note.
néise míniúcháin. COM (2010) 765. COM (2010) 765.

68) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 68) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle an . . . pean Parliament and of the Council of . . .
lena leagtar síos bearta sonracha i bhfabhar laying down specific measures in favour of
talmhaíochta sna hoileáin Aeigéacha agriculture in the smaller Aegean islands
bheaga mar aon le nóta faisnéise míniú- together with explanatory information note.
cháin. COM (2010) 767. COM (2010) 767.

69) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 69) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council amend-
leasaítear Rialachán (CE) Uimh. 378/2007 ing Council Regulation (EC) No. 378/2007
ón gComhairle maidir leis na rialacha chun as regards the rules for the implementation
modhnú deonach ar íocaíochtaí díreacha a of voluntary modulation of direct payments
chur i ngníomh faoin gcomhbheartas under the common agricultural policy
talmhaíochta mar aon le nóta faisnéise together with explanatory information note.
míniúcháin. COM (2010) 772. COM (2010) 772.

70) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 70) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle pean Parliament and of the Council amend-
lena leasaítear Rialachán ón gComhairle ing Council Regulation establishing a com-
lenar bunaíodh comheagraíocht margaí mon organisation of agricultural markets
talmhaíochta agus maidir le forálacha son- and on specific provisions for certain agri-
racha i gcomhair táirgí talmhaíochta áirithe cultural products (Single CMO Regulation)
(Rialachán Eagraíochta Cómhargaidh together with explanatory information
Aonair) mar aon le nóta faisnéise note.
míniúcháin. COM (2010) 799.
COM (2010) 799.

71) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 71) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis an Aontas Eorpach do conclusion by the European Union of the
chríochnú an Chomhaontaithe Idirnáisiúnta International Cocoa Agreement 2010
Cócó 2010 mar aon le nóta faisnéise míniú- together with explanatory information note.
cháin. COM (2010) 705. COM (2010) 705.
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72) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 72) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le síniú agus cur chun feidhme signing and provisional application on
sealadach an Chomhaontaithe Idirnáisiúnta behalf of the European Union of the Inter-
Cócó 2010 thar ceann an Aontais Eorpaigh national Cocoa Agreement 2010 together
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. with explanatory information note.
COM (2010) 706. COM (2010) 706.

73) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 73) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
le rialaitheoirí tarracóirí rothacha installation, location, operation and identifi-
talmhaíochta nó foraoiseachta (Códúchán) cation of the controls of wheeled agricul-
a shuiteáil, a shuíomh, a oibriú agus a tural or forestry tractors (Codification)
aithint mar aon le nóta faisnéise míniú- together with explanatory information note.
cháin. COM (2010) 717. COM (2010) 717.

74) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 74) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on
le feistí coscánaíochta tarracóirí rothacha braking devices of wheeled agricultural or
talmhaíochta nó foraoiseachta (Códúchán) forestry tractors (Codification) together
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. with explanatory information note.
COM (2010) 729. COM (2010) 729.

75) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 75) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le críochnú Prótacail nua lena conclusion of a new Protocol setting out the
leagtar amach na deiseanna iascaireachta fishing opportunities and financial contri-
agus an ranníocaíocht airgeadais dá bution provided for in the Fisheries Part-
bhforáiltear sa Chomhaontú Comhpháir- nership Agreement between the European
tíochta Iascaigh idir an Comhphobal Eor- Community and the Democratic Republic
pach agus Poblacht Dhaonlathach São of São Tomé and Príncipe together with
Tomé agus Príncipe mar aon le nóta faisné- explanatory information note.
ise míniúcháin. COM (2010) 735. COM (2010) 735.

76) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 76) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le síniú agus cur chun feidhme signing, on behalf of the European Union,
sealadach, thar ceann an Aontais Eorpaigh, and provisional application of the Protocol
an Phrótacail lena leagtar amach na deise- setting out the fishing opportunities and fin-
anna iascaireachta agus an ranníocaíocht ancial contribution provided for in the Fish-
airgeadais dá bhforáiltear sa Chomhaontú eries Partnership Agreement between the
Comhpháirtíochta Iascaigh idir an Comh- European Community and the Democratic
phobal Eorpach agus Poblacht Dhaonla- Republic of São Tomé and Príncipe
thach São Tomé agus Príncipe mar aon le together with explanatory information note.
nóta faisnéise míniúcháin. COM (2010) 736. COM (2010) 736.

77) Togra le haghaidh Rialachán (AE) 77) Proposal for Council Regulation (EU)
Uimh . . ./.. ón gComhairle maidir le leithro- No . . ./.. on the allocation of fishing oppor-
innt deiseanna iascaireachta faoin gCom- tunities under the Fisheries Partnership
haontú Comhpháirtíochta Iascaigh idir an Agreement between the European Com-
Comhphobal Eorpach agus Poblacht munity and the Democratic Republic of São
Dhaonlathach São Tomé agus Príncipe mar Tomé and Príncipe together with explana-
aon le nóta faisnéise míniúcháin. tory information note.
COM (2010) 737. COM (2010) 737.

78) Comhairle na nDochtúirí Leighis — 78) Medical Council — Registration Rules
Rialacha Clárúcháin V3 (I.R. Uimh. 688 V3 (S.I. No. 688 of 2010).
de 2010).

79) An tOrdú um Fhuinneamh agus 79) Energy and Natural Resources
Acmhainní Nádúrtha (Feidhmeanna Aire a (Delegation of Ministerial Functions)
Tharmligean) 2011. Order 2011.
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80) An tOrdú um Shláinte agus Leanaí 80) Health and Children (Delegation of
(Feidhmeanna Aire a Tharmligean) (Uimh. Ministerial Functions) (No. 2) Order 2011.
2) 2011.

81) An tOrdú Sláinte agus Leanaí 81) Health and Children (Delegation of
(Feidhmeanna Aire a Tharmligean) (Uimh. Ministerial Functions) (No. 3) Order 2011.
3) 2011.

82) An tOrdú Fiontar,Trádála agus Nuálaí- 82) Enterprise, Trade and Innovation
ochta (Feidhmeanna Aire a Tharmligean) (Delegation of Ministerial Functions)
2011. Order 2011.

83) An tOrdú Fiontar, Trádála agus Nuálaí- 83) Enterprise, Trade and Innovation
ochta (Feidhmeanna Aire a Tharmligean) (Delegation of Ministerial Functions) (No.
(Uimh. 2) 2011. 2) Order 2011.

84) An tOrdú Fiontar,Trádála agus Nuálaí- 84) Enterprise, Trade and Innovation
ochta (Feidhmeanna Aire a Tharmligean) (Delegation of Ministerial Functions) (No.
(Uimh. 3) 2011. 3) Order 2011.

85) An Coimisiún um Rialáil Cumarsáide.- 85) Commission for Communications Regu-
Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais don lation. Annual Report and Accounts for
bhliain dar chríoch an 30 Meitheamh, 2009. year ended 30 June, 2009.

86) Ráiteas i scríbhinn maidir leis na 86) Statement in writing of the terms and
téarmaí agus na coinníollacha (conradh) conditions (contract) under which Special
faoina ngníomhaíonn nó faoinar ghníom- Adviser, Mark Costigan, Deputy Govern-
haigh an Comhairleoir Speisialta, Mark ment Press Secretary, acts or acted as a
Costigan, Leas-Phreasrúnaí an Rialtais, don Special Adviser to Deputy Brian Cowen,
Teachta Brian Ó Comhain,Taoiseach, ag Taoiseach, at the Department of the Taoi-
Roinn an Taoisigh, le héifeacht ón 20 Ean- seach, with effect from 20 January, 2011,
áir, 2011, de bhun alt 19(4)(a) de na hAcht- pursuant to section 19(4)(a) of the Ethics in
anna um Eitic in Oifigí Poiblí 1995 agus Public Office Acts 1995 and 2001.
2001.

87) Na Rialacháin um Acht na nDídeanai- 87) Refugee Act 1996 (Asylum Procedures)
the 1996 (Nósanna Imeachta Tearmainn) Regulations 2011 (S.I. No. 52 of 2011).
2011 (I.R. Uimh. 52 de 2011).

88) An Coimisiún um Chearta an Duine. 88) Human Rights Commission. Financial
Ráitis Airgeadais don bhliain dár chríoch 31 Statements for the year ended 31
Nollaig, 2009. December, 2009.

89) An tÚdarás Comhionannais. Ráitis Air- 89) The Equality Authority. Financial
geadais don bhliain dár chríoch 31 Nollaig, Statements for the year ended 31
2009. December, 2009.

90) Tuarascáil Leathbhliantúil ar Fhorbairtí 90) Six-Monthly Report on Developments
san AE ón Aire Turasóireachta, Cultúir in the EU by the Minister for Tourism, Cul-
agus Spóirt don tréimhse 1 Iúil - 31 ture and Sport for the period 1 July - 31
Nollaig, 2010. December, 2010.

91) Tuarascáil Leathbhliantúil ar Fhorbairtí 91) Six-Monthly Report on Developments
san AE ón Aire Talmhaíochta, Iascaigh in the EU by the Minister for Agriculture,
agus Bia don tréimhse 1 Iúil - 31 Nollaig, Fisheries and Food for the period 1 July -
2010. 31 December, 2010.

92) An Coimisiún Sábháilteachta Iarnróid. 92) Railway Safety Commission. Financial
Ráitis Airgeadais, 2009. Statements, 2009.

93) Fochuideachtaí de Bhord na gCon. Tua- 93) Bord na gCon Subsidiaries. Directors
rascáil Stiúrthóirí agus Ráitis Airgeadais, Report and Financial Statements, 2009.
2009. Contents: Shelbourne Greyhound Stadium
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Ábhar: Shelbourne Greyhound Stadium Ltd.; Dublin Greyhound and Sports Associ-
Ltd.; Dublin Greyhound and Sports Associ- ation Ltd.; Cork Greyhound Race Com-
ation Ltd.; Cork Greyhound Race Com- pany Ltd.; The Kingdom Greyhound Rac-
pany Ltd.; The Kingdom Greyhound Rac- ing Company Ltd.; Waterford Greyhound
ing Company Ltd.; Waterford Greyhound Race Company (1953) Ltd.; Youghal Grey-
Race Company (1953) Ltd.; Youghal Grey- hound Race Company Ltd.; Limerick Grey-
hound Race Company Ltd.; Limerick Grey- hound Racing Track Ltd.; Abargrove Ltd.;
hound Racing Track Ltd.; Abargrove Ltd.; Clonmel Greyhound Racing Company Ltd.;
Clonmel Greyhound Racing Company Ltd.; Galway Greyhound Stadium Ltd..
Galway Greyhound Stadium Limited. (Department of Agriculture, Fisheries and
(An Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Food).
Bia).

94) An tOrdú um Shláinte agus Leanaí 94) Health and Children (Delegation of
(Feidhmeanna Aire a Tharmligean) 2011. Ministerial Functions) Order 2011.

95) Ráiteas i scríbhinn maidir leis na 95) Statement in writing of the terms and
téarmaí agus na coinníollacha (conradh) conditions (contract) under which Special
faoina ngníomhaíonn nó faoinar ghníom- Adviser, Peter Pearce, Temporary Civilian
haigh an Comhairleoir Speisialta, Peter Driver acts or acted as a Special Adviser to
Pearce, Tiománaí Sibhialtach Sealadach, Deputy Mary White, Minister of State at
don Teachta Máire Bean de Faoite, Aire the Department of Community, Equality
Stáit ag an Roinn Gnóthaí Pobail, Com- and Gaeltacht Affairs with effect from 20
hionannais agus Gaeltachta, le héifeacht ón December, 2010 pursuant to section
20 Nollaig, 2010 de bhun alt 19(4)(a) de na 19(4)(a) of the Ethics in Public Office Acts
hAchtanna um Eitic in Oifigí Poiblí, 1995 1995 and 2001.
agus 2001.

96) An tOrdú um Ghníomhaireacht Bainis- 96) National Treasury Management Agency
tíochta an Chisteáin Náisiúnta (Feidh- (Delegation of Claims Management
meanna Bainistíochta Éileamh a Functions) Order 2011.
Tharmligean) 2011.

97) An tOrdú Comhshaoil, Oidhreachta 97) Environment, Heritage and Local
agus Rialtais Áitiúil (Feidhmeanna Aire a Government (Delegation of Ministerial
Tharmligean) 2011. Functions) Order 2011.

98) Na Rialacháin Iascaigh Mhara 2011 98) Sea-Fisheries (Quotas) Regulations
(Cuótaí) (I.R. Uimh. 68 de 2011). 2011 (S.I. No. 68 of 2011).

99) An Stiúrthóir ar Aicmiú Scannán. Tuar- 99) Director of Film Classification. Annual
ascáil Bhliantúil, 2009. Report, 2009.

100) An tOrdú um an Acht Raidio-Theilea- 100) Wireless Telegraphy Act 1972
grafaíochta, 1972 (Toirmeasc ar Ghaireas (Prohibition of Sale, Letting on Hire,
Trasnaíochta Raidio-Theileagrafaíochta a Manufacture and Importation of Wireless
Dhíol, a Ligean ar Fruiliú, a Mhonarú agus Telegraphy Interference Apparatus) Order
a Allmhairiú) 2011 (I.R. Uimh. 66 de 2011). 2011 (S.I. No. 66 of 2011).

101) Fochuideachtaí Rásaíocht Capall 101) Horse Racing Ireland Subsidiaries.
Éireann. Tuarascálacha agus Ráitis Airgea- Reports and Financial Statements, 2009.
dais, 2009. Contents: Athlon Golf (Ireland) Limited;
Ábhar: Athlone Golf (Ireland) Limited; Cork Racecourse Limited; Fairyhouse Club
Cork Racecourse Limited; Fairyhouse Club Limited; HRI Racecourses Limited; Irish
Limited; HRI Racecourses Limited; Irish Thoroughbred Marketing Limited; The
Thoroughbred Marketing Limited; The Leopardstown Club Limited; Navan Golf
Leopardstown Club Limited; Navan Golf Club PLC; Navan Races Limited; The Tip-
Club PLC; Navan Races Limited; The Tip- perary Race Company PLC; Tote Arena
perary Race Company PLC; Tote Arena Limited; The Tote Investors (Ireland) Lim-
Limited; The Tote Investors (Ireland) Lim- ited; Tote Ireland Limited. (Department of
ited. (An Roinn Talmhaíochta, Iascaigh Agriculture, Fisheries and Food).
agus Bia).
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102) Ollscoil Chathair Bhaile Átha Cliath. 102) Dublin City University. Consolidated
Ráitis Airgeadais Chomhdhlúite don Financial Statements for the year ended 30
bhliain dar chríoch 30 Meán Fómhair, 2006. September, 2006.

103) Ollscoil Chathair Bhaile Átha Cliath. 103) Dublin City University. Consolidated
Ráitis Airgeadais Chomhdhlúite don Financial Statements for the year ended 30
bhliain dar chríoch 30 Meán Fómhair, 2007. September, 2007.

104) Institiúid Teicneolaíochta, Ceathar- 104) Institute of Technology, Carlow. Fin-
lach. Ráitis Airgeadais don bhliain dar ancial Statements for the year ended 31
chríoch 31 Lúnasa, 2008. August, 2008.

105) Institiúid Teicneolaíochta, Sligeach. 105) Institute of Technology, Sligo. Finan-
Ráitis Airgeadais don bhliain dar chríoch 31 cial Statements for the year ended 31
Lúnasa, 2009. August, 2009.

106) Acht an Aontais Eorpaigh 106) European Union (Scrutiny) Act 2002.
(Grinnscrúdú), 2002. Tuarascáil Leathbhli- Six-monthly Report: 1 July - 31 December,
antúil: 1 Iúil - 31 Nollaig, 2009. (An Roinn 2009. (Department of Defence).
Cosanta).

107) Acht an Aontais Eorpaigh 107) European Union (Scrutiny) Act 2002.
(Grinnscrúdú), 2002. Tuarascáil Leathbhli- Six-monthly Report: 1 July - 31 December,
antúil: 1 Iúil - 31 Nollaig, 2010. (An Roinn 2010. (Department of Defence).
Cosanta).

108) Togra Leasaithe le haghaidh Cinnidh 108) Amended Proposal for a Council
ón gComhairle maidir le hAontachas an Decision concerning the accession of the
Aontais Eorpaigh le Prótacal 2002 a ghab- European Union to the Protocol of 2002 to
hann le Coinbhinsiún na hAithne maidir le the Athens Convention Relating to the Car-
hIompar Paisinéirí agus a gcuid Bagáiste ar riage of Passengers and their Luggage by
Muir 1974 mar aon le nóta faisnéise Sea 1974 together with explanatory infor-
míniúcháin. mation note.
COM (2010) 686. COM (2010) 686.

109) An tOrdú um an Acht Iomaíochta 109) Competition Act 2002 (Section 34(11))
2002 (Alt 34(11)) (An tÚdarás Iompair (National Transport Authority) Order 2011
Náisiúnta) 2011 (I.R. Uimh. 72 de 2011). (S.I. No. 72 of 2011).

110) Scéim Aoisliúntais na Comhpháir- 110) Affordable Homes Partnership Super-
tíochta um Thithe Incheannaithe 2010 (I.R. annuation Scheme 2010 (S.I. No. 675 of
Uimh. 675 de 2010). 2010).

111) Rialacha na bPaitinní (Leasú) (I.R. 111) Patents (Amendment) Rules 2011 (S.I.
Uimh. 79 de 2011). No. 79 of 2011).

112) Ráiteas faoi leasanna arna thabhairt ag 112) Statement of interests furnished by
an gComhairleoir Speisialta, Jimmy Fegan, Special Adviser, Jimmy Fegan, who acts or
atá nó a bhí ag gníomhú mar Chomhairleoir acted as a Special Adviser to Deputy Noel
Speisialta don Teachta Nollaig Ó Díoma- Dempsey, Minister of the Government at
saigh, Aire den Rialtas ag an Roinn Iomp- the Department of Transport, for the regis-
air, don tréimhse chlárúcháin 1 Eanáir, 2010 tration period 1 January, 2010 to 31
go 31 Nollaig, 2010 de bhun alt 19(4)(b) de December, 2010, pursuant to section
na hAchtanna um Eitic in Oifigí Poiblí, 19(4)(b) of the Ethics in Public Office Acts
1995 agus 2001. 1995 and 2001.

113) Ráiteas faoi leasanna arna thabhairt ag 113) Statement of interests furnished by
an gComhairleoir Speisialta, Jimmy Fegan, Special Adviser, Jimmy Fegan, who acts or
atá nó a bhí ag gníomhú mar Chomhairleoir acted as a Special Adviser to Deputy Noel
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Speisialta don Teachta Nollaig Ó Díoma- Dempsey, Minister of the Government at
saigh, Aire den Rialtas ag an Roinn Iomp- the Department of Transport, for the regis-
air, don tréimhse chlárúcháin 1 Eanáir, 2011 tration period 1 January, 2011 to 20 Janu-
go 20 Eanáir, 2011 de bhun alt 19(4)(b) de ary, 2011 pursuant to section 19(4)(b) of the
na hAchtanna um Eitic in Oifigí Poiblí, Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.
1995 agus 2001.

114) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 114) Proposal for a Council Decision estab-
hairle lena mbunaítear an seasamh a bheidh lishing the position to be adopted, on behalf
le glacadh, thar ceann an Aontais, laistigh of the Union, within the International Sugar
den Chomhairle Idirnáisiúnta Siúcra maidir Council as regards the extension of the
le leathnú an Chomhaontaithe Idirnáisiúnta International Sugar Agreement 1992
Siúcra 1992 mar aon le nóta faisnéise míniú- together with explanatory information note.
cháin.COM (2011) 3. COM (2011) 3.

115) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 115) Proposal for a Council Decision estab-
hairle lena mbunaítear an seasamh a bheidh lishing the position to be adopted, on behalf
le glacadh, thar ceann an Aontais, laistigh of the Union, within the International
den Chomhairle Idirnáisiúnta Gráin maidir Grains Council with respect to the exten-
le leathnú an Choinbhinsiúin Trádála Gráin sion of the Grains Trade Convention 1995
1995 mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. together with explanatory information note.
COM (2011) 4. COM (2011) 4.

116) Togra le haghaidh Treorach ón gCom- 116) Proposal for a Council Directive
hairle lena leasaítear Treoir 91/414/CEE ón amending Council Directive 91/414/EEC to
gComhairle maidir le háireamh chairbéan- renew the inclusion of carbendazim as
daisím mar shubstaint ghníomhach a athnu- active substance together with explanatory
achan mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. information note.
COM (2011) 27. COM (2011) 27.

117) Gníomhaireacht na Lochanna. Tuaras- 117) Loughs Agency. Annual Report and
cáil Bhliantúil agus Cuntais don tréimhse Accounts for the period ended 31
dar chríoch 31 Nollaig, 2007. December, 2007.

118) An Roinn Dlí agus Cirt, Comhionan- 118) Department of Justice, Equality and
nais agus Athchóirithe Dlí.Tuarascáil Law Reform. Oireachtas Scrutiny Six-
Leathbhliantúil faoi Alt 2(5) d’Acht an Monthly Report under Section 2(5) of the
Aontais Eorpaigh (Grinnscrúdú), 2002 ar European Union (Scrutiny) Act 2002. 1 July
Ghrinnscrúdú ag an Oireachtas. 1 Iúil - 31 - 31 December, 2010.
Nollaig, 2010.

119) An tÚdarás Iomaíochta. Tuarascáil 119) Competition Authority. Annual
Bhliantúil, 2009. Report, 2009.

120) Comhairle na nDochtúirí Leighis. Tua- 120) Medical Council. Report and Financial
rascáil agus Ráitis Airgeadais don bhliain Statements for the year ended 31
dar chríoch 31 Nollaig, 2009. December, 2009.

121) An tOrdú um Ghníomhaireacht Baini- 121) National Treasury Management
stíochta an Chisteáin Náisiúnta (Údarás Agency (State Authority) Order 2011 (S.I.
Stáit) 2011 (I.R. Uimh. 78 de 2011). No. 78 of 2011).

122) An tOrdú um Ghníomhaireacht Baini- 122) National Treasury Management
stíochta an Chisteáin Náisiúnta (Údarás Agency (State Authority) (No. 2) Order
Stáit) (Uimh. 2) 2011 (I.R. Uimh. 77 de 2011 (S.I. No. 77 of 2011).
2011).

123) Rialacháin na dTithe (Iasacht Rogha 123) Housing (Home Choice Loan) Regu-
Baile) 2009 (I.R. Uimh. 544 de 2009). lations 2009 (S.I. No. 544 of 2009).

124) Rialacháin na dTithe (Iasachtaí Údá- 124) Housing (Local Authority Loans)
ráis Áitiúil) 2009 (I.R. Uimh. 145 de 2009). Regulations 2009 (S.I. No. 145 of 2009).
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125) Rialacháin na dTithe (Tithe a Dhíol le 125) Housing (Sale of Houses to Long-
Tionóntaí Seanbhunaithe) 2011 (I.R. Uimh. standing Tenants) Regulations 2011 (S.I.
82 de 2011). No. 82 of 2011).

126) Na Rialacháin um Measúnacht ar Thi- 126) Social Housing Assessment Regu-
thíocht Shóisialta 2011 (I.R. Uimh. 84 de lations 2011 (S.I. No. 84 of 2011).
2011).

127) An tOrdú um an Acht Craolacháin 127) Broadcasting Act 2009 (Section 26(5))
2009 (Alt 26(5)) (Feidhmeanna Breise a (Conferral of Additional Functions —
Thabhairt — Seirbhísí Craolacháin) 2011 Broadcasting Services) Order 2011 (S.I. No.
(I.R. Uimh. 67 de 2011). 67 of 2011).

128) Na Rialacháin um Láithreáin Thréig- 128) Derelict Sites (Urban Areas) Regu-
the (Limistéir Uirbeacha) 2007 (I.R. Uimh. lations 2007 (S.I. No. 870 of 2007).
870 de 2007).

129) An tOrdú um na Rialacháin Rialtais 129) Local Government (Financial Pro-
Áitiúil (Nósanna Imeachta Airgeadais agus cedures and Audit) Regulations 2002
Iniúchadh) 2002 (Leasú) 2008 (I.R. Uimh. (Amendment) Order 2008 (S.I. No. 467 of
467 de 2008). 2008).

130) An Ciste Oidhreachta. An Tuarascáil 130) The Heritage Fund. Accounts and
ón Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste don Report of the Comptroller and Auditor
bhliain dar críoch 31 Nollaig, 2009. General for the year ending 31 December,

2009.

131) Institiúid Teicneolaíochta na Gail- 131) Galway — Mayo Institute of Tech-
limhe — Mhaigh Eo. Ráitis Airgeadais don nology. Financial Statements for the year
bhliain dar chríoch 31 Lúnasa, 2009. ended 31 August, 2009.

132) Tuarascáil Bhliantúil do Thithe an 132) Annual Report to the Houses of the
Oireachtais ón Aire Dlí agus Cirt agus Oireachtas by the Minister for Justice and
Athchóirithe Dlí de réir Alt 26 d’Acht na Law Reform in accordance with Section 26
nDídeanaithe, 1996, arna leasú (don of the Refugee Act 1996, as amended (for
tréimhse 1 Eanáir go 31 Nollaig, 2010). the period 1 January to 31 December,

2010).

133) Ráiteas ag RTÉ faoi Sheirbhís Phoiblí 133) RTÉ Public Service Statement and
agus Tuarascáil aige ar an gComhchom- Public Consultation Report. 25 February,
hairle Phoiblí. 25 Feabhra, 2011. 2011.

134) Ráiteas i scríbhinn maidir leis na 134) Statement in writing of the terms and
téarmaí agus na coinníollacha (conradh) conditions (contract) under which Special
faoina ngníomhaíonn nó faoinar ghníom- Adviser, Dermot Murphy acts or acted as a
haigh Dermot Murphy, Comhairleoir Speis- Special Adviser to Deputy Mary Coughlan,
ialta, mar Chomhairleoir Speisialta don Tánaiste and Minister of the Government
Teachta Máire Ní Chochláin, Tánaiste agus at the Department of Education and Skills
Aire den Rialtas ag an Roinn Oideachais with effect from 23 March, 2010, pursuant
agus Scileanna le héifeacht ón 23 Márta, to section 19(4)(a) of the Ethics in Public
2010, de bhun alt 19(4)(a) de na hAchtanna Office Acts 1995 and 2001.
um Eitic in Oifigí Poiblí, 1995 agus 2001.

135) Ráiteas faoi leasanna arna thabhairt ag 135) Statement of interests furnished by
Dermot Murphy, Comhairleoir Speisialta, Special Adviser, Dermot Murphy, who acts
atá nó a bhí ag gníomhú mar Chomhairleoir or acted as a Special Adviser to Deputy
Speisialta don Teachta Máire Ní Chochláin, Mary Coughlan, Tánaiste and Minister of
Tánaiste agus Aire den Rialtas ag an Roinn the Government at the Department of Edu-
Oideachais agus Scileanna, don tréimhse cation and Skills, for the registration period
chlárúcháin 1 Eanáir go 31 Nollaig, 2010, de 1 January - 31 December, 2010, pursuant to
bhun alt 19(4)(b) de na hAchtanna um Eitic section 19(4)(b) of the Ethics in Public
in Oifigí Poiblí, 1995 agus 2001. Office Acts 1995 and 2001.

P.T.O.



182 8 Márta, 2011

136) Painéal Táthcheangail na hÉireann. 136) Irish Takeover Panel. Annual Report
Tuarascáil Bhliantúil don bhliain dar for the year ended 30 June, 2009.
chríoch 30 Meitheamh, 2009.

137) Painéal Táthcheangail na hÉireann. 137) Irish Takeover Panel. Annual Report
Tuarascáil Bhliantúil don bhliain dar for the year ended 30 June, 2010.
chríoch 30 Meitheamh, 2010.

138) An tOrdú um Chearta Pinsin Seirbhíse 138) Public Service Pension Rights Order
Poiblí 2011 (I.R. Uimh. 80 de 2011). 2011 (S.I. No. 80 of 2011).

139) An tOrdú chun Onnmhairí a Rialú 139) Control of Exports (Brokering
(Gníomhaíochtaí Bróicéireachta) 2011 (I.R. Activities) Order 2011 (S.I. No. 86 of 2011).
Uimh. 86 de 2011).

140) An Ghníomhaireacht Náisiúnta um 140) National Asset Management Agency.
Bainistíocht Sócmhainní. Tuarascáil Ráithi- Quarterly Report — 30 September, 2010.
úil — 30 Meán Fómhair, 2010.

141) Coimisiún Ombudsman an Gharda 141) Garda Síochána Ombudsman Com-
Síochána. Ráitis Airgeadais don tréimhse mission. Financial Statements for the period
12 Nollaig, 2005 go 31 Nollaig, 2007, mar 12 December, 2005 to 31 December, 2007
aon leis an Tuarascáil ón Ard-Reachtaire together with the Report of the Comptrol-
Cuntas agus Ciste. ler and Auditor General.

142) Coimisiún Ombudsman an Gharda 142) Garda Síochána Ombudsman Com-
Síochána. Ráitis Airgeadais don bhliain dar mission. Financial Statements for the year
chríoch 31 Nollaig, 2008, mar aon leis an ended 31 December, 2008 together with the
Tuarascáil ón Ard-Reachtaire Cuntas agus Report of the Comptroller and Auditor
Ciste. General.

143) Coimisiún Ombudsman an Gharda 143) Garda Síochána Ombudsman Com-
Síochána. Ráitis Airgeadais don bhliain dar mission. Financial Statements for the year
chríoch 31 Nollaig, 2009, mar aon leis an ended 31 December, 2009 together with the
Tuarascáil ón Ard-Reachtaire Cuntas agus Report of the Comptroller and Auditor
Ciste. General.

144) Ollscoil Bhaile Átha Cliath, Coláiste 144) University of Dublin, Trinity College.
na Tríonóide. Ráitis Airgeadais don bhliain Financial Statements for the year ended 30
dar chríoch 30 Meán Fómhair, 2009. September, 2009.

145) Bord Fiontar Contae Bhaile Átha 145) South Dublin County Enterprise
Cliath Theas. Tuarascáil Bhliantúil, 2009. Board. Annual Report, 2009.

146) Bord Fiontar Contae Chill Dara Teor- 146) Kildare County Enterprise Board Lim-
anta. Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Air- ited. Annual Report and Financial State-
geadais, 2009. ments, 2009.

147) Bord Fiontar Contae Shligigh Teor- 147) Sligo County Enterprise Board Lim-
anta. Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Air- ited. Annual Report and Financial State-
geadais, 2009. ments, 2009.

148) An tOrdú um an Acht Leasa Shóisia- 148) Social Welfare (Miscellaneous
laigh (Forálacha Ilghnéitheacha), 2010 (Alt Provisions) Act 2010 (Section 25)
25) (Tosach Feidhme) 2011 (I.R. Uimh. 89 (Commencement) Order 2011 (S.I. No. 89
de 2011). of 2011).

149) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 149) Social Welfare (Consolidated Claims,
(Éilimh agus Íocaíochtaí Comhdhlúite agus Payments and Control) (Amendment)
Rialú) (Leasú) (Íocaíocht Teaghlaigh (One-Parent Family Payment) Regulations
Aontuismitheora) 2011 (I.R. Uimh. 90 de 2011 (S.I. No. 90 of 2011).
2011).
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150) Ráiteas i scríbhinn maidir leis na 150) Statement in writing of the terms and
téarmaí agus na coinníollacha (conradh) conditions (contract) under which Special
faoina ngníomhaíonn nó faoinar ghníom- Adviser, Paula O’Brien, Personal Assistant,
haigh an Comhairleoir Speisialta, Paula acts or acted as a Special Adviser to Deputy
O’Brien, Cúntóir Pearsanta, mar Chom- Mary Coughlan, Tánaiste and Minister of
hairleoir Speisialta don Teachta Máire Ní the Government at the Department of Edu-
Chochláin, Tánaiste agus Aire den Rialtas cation and Skills with effect from 23 March,
ag an Roinn Oideachais agus Scileanna le 2010, pursuant to section 19(4)(a) of the
héifeacht ón 23 Márta, 2010, de bhun alt Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.
19(4)(a) de na hAchtanna um Eitic in Oifigí
Poiblí, 1995 agus 2001.

151) Ráiteas i scríbhinn maidir leis na 151) Statement in writing of the terms and
téarmaí agus na coinníollacha (conradh) conditions (contract) under which Special
faoina ngníomhaíonn nó faoinar ghníom- Adviser, Bridget Byrne, Personal Secretary,
haigh an Comhairle Speisialta, Bridget acts or acted as a Special Adviser to Deputy
Byrne, Cúntóir Pearsanta, mar Chomhair- Mary Coughlan, Tánaiste and Minister of
leoir Speisialta don Teachta Máire Ní the Government at the Department of Edu-
Chochláin, Tánaiste agus Aire den Rialtas cation and Skills with effect from 23 March,
ag an Roinn Oideachais agus Scileanna le 2010, pursuant to section 19(4)(a) of the
héifeacht ón 23 Márta, 2010, de bhun alt Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.
19(4)(a) de na hAchtanna um Eitic in Oifigí
Poiblí, 1995 agus 2001.

152 Ráiteas i scríbhinn maidir leis na 152) Statement in writing of the terms and
téarmaí agus na coinníollacha (conradh) conditions (contract) under which Special
faoina ngníomhaíonn nó faoinar ghníom- Adviser, Marina Gaffney, Temporary Cleri-
haigh an Comhairle Speisialta, Marina cal Officer, acts or acted as a Special
Gaffney, Oifigeach Cléireachais Sealadach, Adviser to Deputy Mary Coughlan,
mar Chomhairleoir Speisialta don Teachta Tánaiste and Minister of the Government
Máire Ní Chochláin, Tánaiste agus Aire den at the Department of Education and Skills
Rialtas ag an Roinn Oideachais agus Scile- with effect from 23 March, 2010, pursuant
anna le héifeacht ón 23 Márta, 2010, de to section 19(4)(a) of the Ethics in Public
bhun alt 19(4)(a) de na hAchtanna um Eitic Office Acts 1995 and 2001.
in Oifigí Poiblí, 1995 agus 2001.

153) Ráiteas i scríbhinn maidir leis na 153) Statement in writing of the terms and
téarmaí agus na coinníollacha (conradh) conditions (contract) under which Special
faoina ngníomhaíonn nó faoinar ghníom- Adviser, Seán Perry, Press Adviser, acts or
haigh an Comhairleoir Speisialta, Seán acted as a Special Adviser to Deputy Mary
Perry, Comhairleoir Preasa, mar Chomhair- Coughlan, Tánaiste and Minister of the
leoir Speisialta don Teachta Máire Ní Government at the Department of Edu-
Chochláin, Tánaiste agus Aire den Rialtas cation and Skills with effect from 23 March,
ag an Roinn Oideachais agus Scileanna le 2010, pursuant to section 19(4)(a) of the
héifeacht ón 23 Márta, 2010, de bhun alt Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.
19(4)(a) de na hAchtanna um Eitic in Oifigí
Poiblí, 1995 agus 2001.

154) Feidhmeannacht na Seirbhíse Sláinte. 154) Health Service Executive. Special
Cuntas Speisialta chun Críocha an Achta Account for the Purposes of the Health
Sláinte (Scéim Aisíoca), 2006 don bhliain (Repayments Scheme) Act 2006 for the
dar chríoch 31 Nollaig, 2008, mar aon leis year ended 31 December, 2008 together
an Tuarascáil ón Ard-Reachtaire Cuntas with Report of the Comptroller and Audi-
agus Ciste. tor General.

155) Feidhmeannacht na Seirbhíse Sláinte. 155) Health Service Executive. Health
An tAcht Sláinte (Scéim Aisíoca), 2006. An (Repayments Scheme) Act 2006. Donations
Ciste Deonúchán don bhliain dar chríoch 31 Fund for the year ended 31 December, 2007
Nollaig, 2007, mar aon leis an Tuarascáil ón together with Report of the Comptroller
Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste. and Auditor General.

P.T.O.
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156) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 156) European Communities (Food Addi-
(Breiseáin Bia nach Dathanna ná tives other than Colours and Sweeteners)
Milsitheoirí) (Leasú) 2011 (I.R Uimh. 93 (Amendment) Regulations 2011 (S.I. No.
de 2011). 93 of 2011).

157) Ráiteas i scríbhinn maidir leis na 157) Statement in writing of the terms and
téarmaí agus na coinníollacha (conradh) conditions (contract) under which Special
faoina ngníomhaíonn nó faoinar ghníom- Adviser, Michael Shovlin, acts or acted as a
haigh Michael Shovlin, Comhairleoir Speisi- Special Adviser to Deputy Mary Coughlan,
alta, mar Chomhairleoir Speisialta don Tánaiste and Minister of the Government
Teachta Máire Ní Chochláin, Tánaiste agus at the Department of Education and Skills
Aire den Rialtas ag an Roinn Oideachais with effect from 23 March, 2010, pursuant
agus Scileanna le héifeacht ón 23 Márta, to section 19(4)(a) of the Ethics in Public
2010, de bhun alt 19(4)(a) de na hAchtanna Office Acts 1995 and 2001.
um Eitic in Oifigí Poiblí, 1995 agus 2001.

158) Údarás Sábháilteachta Bia na 158) Food Safety Authority of Ireland.
hÉireann. Tuarascáil Bhliantúil, 2009. Annual Report, 2009.

159) An Coimisinéir Teanga. Tuarascáil 159) An Coimisinéir Teanga. Annual
Bhliantúil, 2010. Report, 2010.

160) An Coiste Comhairliúcháin Náisiúnta 160) National Traveller Accommodation
um Chóiríocht don Lucht Siúil. Tuarascáil Consultative Committee. Annual Report,
Bhliantúil, 2009. 2009.

161) Na Rialacháin Rialtais Áitiúil (An 161) Local Government (An Chomhairle
Chomhairle Leabharlanna) (Leasú) 2007 Leabharlanna) (Amendment) Regulations
(I.R. Uimh. 708 de 2007). 2007 (S.I. No. 708 of 2007).

162) Na Rialacháin Rialtais Áitiúil (An 162) Local Government (An Chomhairle
Chomhairle Leabharlanna) (Leasú) 2008 Leabharlanna) (Amendment) Regulations
(I.R. Uimh. 55 de 2008). 2008 (S.I. No. 55 of 2008).

163) Na Rialacháin Chóipchirt agus Ceart 163) Copyright and Related Rights (Public
Gaolmhar 2008 (An Scéim um Luach Lending Remuneration Scheme) Regu-
Saothair ó Iasachtaí leis an bPobal) (I.R. lations 2008 (S.I. No. 597 of 2008).
Uimh. 597 de 2008).

164) Na Rialacháin Iascaigh Mhara (Iasc a 164) Sea-Fisheries (Recording of Fish)
Thaifeadadh) (Leasú) (I.R. Uimh. 91 de (Amendment) Regulations 2011 (S.I. No.
2011). 91 of 2011).

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 1) Houses of the Oireachtas. Joint Commit-
um Ghrinnscrúdú Eorpach. Tuarascáil tee on European Scrutiny. EU Scrutiny
Ghrinnscrúdaithe AE Uimh. 35: Tuarascáil Report No. 35: Interim Report on Euro-
Eatramhach ar mholtaí ón gCoimisiún Eor- pean Commission proposals on reinforcing
pach maidir le comhordú beartais eacnama- economic policy coordinating in the EU and
íochta a neartú i limistéar an AE agus an euro area: COMs (2010) 522, 523, 524, 525,
euro: Com (2010) 522, 523, 524, 525, 526, 526, 527. January, 2011.
527. Eanáir, 2011.

2) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 2) Houses of the Oireachtas. Joint Commit-
um Ghrinnscrúdú Eorpach. An tOchtú tee on European Scrutiny. Eighth Annual
Tuarascáil Bhliantúil ar Oibriú Acht an Report on the Operation of the European
Aontais Eorpaigh (Grinnscrúdú), 2002 (don Union (Scrutiny) Act 2002 (for the period
tréimhse ó 1 Eanáir go 31 Nollaig, 2010). from 1 January to 31 December, 2010). Jan-
Eanáir, 2011. uary, 2011.
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3) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 3) Houses of the Oireachtas. Joint Commit-
um Ghrinnscrúdú Eorpach. Tuarascáil tee on European Scrutiny. EU Scrutiny
Ghrinnscrúdaithe AE Uimh. 34: COM Report No. 34: COM (2008) 614 — Con-
(2008) 614-An Treoir um Chearta Tomhal- sumer Rights Directive. January, 2011.
tóirí. Eanáir, 2011.

4) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 4) Houses of the Oireachtas. Joint Commit-
um Ghnóthaí Eorpacha.Tuarascáil maidir le tee on European Scrutiny. Report on Ple-
Cruinniú Chathaoirligh COSAC agus Cru- nary Meeting of the XLIII COSAC. Span-
inniú Iomlánach XLIII COSAC. Uachtar- ish Presidency of the EU. January - June,
ánacht na Spáinne ar an Aontas Eorpach. 2010. January, 2011.
Eanáir - Meitheamh, 2010. Eanáir, 2011.

5) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 5) Houses of the Oireachtas. Joint Commit-
um Airgeadas agus an tSeirbhís Phoiblí. tee on Finance and the Public Service.
Tuarascáil Bhliantúil, 2010. Eanáir, 2011. Annual Report, 2010. January, 2011.

6) Rialacháin an Gharda Síochána (Scor) 6) Garda Síochána (Retirement) Regu-
2006 (I.R. Uimh. 680 de 2006). lations 2006 (S.I. No. 680 of 2006).

7) Rialacháin an Gharda Síochána 7) Garda Síochána (Ranks) (No. 2) Regu-
(Céimeanna) (Uimh. 2) 2009 (I.R. Uimh. lations 2009 (S.I. No. 390 of 2009).
390 de 2009).

8) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 8) European Communities (Driving Theor-
(Tástálacha Teoiriciúla Tiomána) (Leasú) etical Tests) (Amendment) Regulations
2011 (I.R. Uimh. 36 de 2011). 2011 (S.I. No. 36 of 2011).

9) Na Rialacháin um Thrácht ar Bhóithre 9) Road Traffic (Licensing of Drivers)
(Tiománaithe a Cheadúnú) (Leasú) 2011 (Amendment) Regulations 2011 (S.I. No.
(I.R. Uimh. 35 de 2011). 35 of 2011).

10) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 10) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Ghnóthaí Eachtracha. Tuarascáil Bhli- mittee on Foreign Affairs. Annual Report
antúil 1 Eanáir, 2010 go 31 Eanáir, 2011. 1 January, 2010 to 31 January 2011.

11) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 11) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Fhorfheidhmiú Chomhaontú Aoine an mittee on the Implementation of the Good
Chéasta. Tuarascáil Bhliantúil, 2010. Friday Agreement. Annual Report, 2010.

12) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 12) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Fhiontair, Trádáil agus Nuálaíocht. An mittee on Enterprise, Trade and Inno-
Dóú Tuarascáil Déag: Nithe a bhaineann vation. Twelfth Report: Matters concerning
leis an Trádáil Miondíola in Éirinn. the Retail Trade in Ireland. February, 2011.
Feabhra, 2011.

13) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 13) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Fhiontair, Trádáil agus Nuálaíocht. Tua- mittee on Enterprise, Trade and Inno-
rascáil Bhliantúil, 2010 - 2011 agus Clár vation. Annual Report, 2010 - 2011 and
Oibre, 2011. Feabhra, 2011. Work Programme, 2011. February, 2011.

14) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 14) Houses of the Oireachtas. Treaty on
Aontas Eorpach: Doiciméid a fuarthas de European Union: Documents received pur-
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí suant to Protocol on the role of National
Náisiúnta san Aontas Eorpach. 24 go 28 Parliaments in the European Union. 24 to
Eanáir, 2011. 28 January, 2011.

15) An Phríomh-Oifig Staidrimh. Mná agus 15) Central Statistics Office. Women and
Fir in Éirinn, 2010. Men in Ireland, 2010.

P.T.O.
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16) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 16) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Ghnóthaí Turasóireachta, Cultúir, mittee on Tourism, Culture, Sport, Com-
Spóirt, Pobail, Comhionannais agus Gael- munity, Equality and Gaeltacht Affairs.
tachta. Tuarascáil Bhliantúil, 2010/2011 Annual Report, 2010/2011 and Work Pro-
agus Clár Oibre, 2011. Feabhra, 2011. gramme, 2011. February, 2011.

17) Coláiste Oideachais Eaglais na 17) Church of Ireland College of Education,
hÉireann, Ráth Maonais. Ráitis Airgea- Rathmines. Financial Statements, 2009.
dais, 2009.

18) Próifílí Míosúla i leith Ioncaim ó Cháin 18) Monthly Profiles for Tax Revenue and
agus Caiteachais Seirbhíse Fiachais, 2011. Debt Service Expenditure, 2011.

19) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 19) European Union (Restrictive
(Bearta Sriantacha) (An Iaráin) 2011 (I.R. Measures) (Iran) Regulations 2011 (S.I. No.
Uimh. 45 de 2011). 45 of 2011).

20) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 20) European Communities (Financial Col-
(Comhshocraíochtaí Comhthaobhacha lateral Arrangements) (Amendment)
Airgeadais) (Leasú) 2011 (I.R. Uimh. 49 Regulations 2011 (S.I. No. 49 of 2011).
de 2011).

21) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 21) European Communities (Reorganis-
(Forais Chreidmheasa a Atheagrú agus a ation and Winding-up of Credit
Fhoirceannadh) 2011 (I.R. Uimh. 48 de Institutions) Regulations 2011 (S.I. No. 48
2011). of 2011).

22) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 22) Houses of the Oireachtas. Treaty on
Aontas Eorpach: Doiciméid a fuarthas de European Union: Documents received pur-
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí suant to Protocol on the role of National
Náisiúnta san Aontas Eorpach. 31 Eanáir Parliaments in the European Union. 31 Jan-
go 4 Feabhra, 2011. uary to 4 February, 2011.

23) An tOrdú fán Acht um an Dlí Coiriúil 23) Criminal Law (Insanity) Act 2010
(Gealtacht) 2010 (Tosach Feidhme) 2011 (Commencement) Order 2011 (S.I. No. 50
(I.R. Uimh. 50 de 2011). of 2011).

24) An Roinn Airgeadais. Athbhreithniú ar 24) Department of Finance. Value for
Luach ar Airgead agus Beartas maidir leis Money and Policy Review of the Construc-
an Tionscnamh Athchóiriúcháin um Fháil tion Procurement Reform Initiative. Janu-
Foirgníochta. Eanáir, 2011. ary, 2011.

25) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 25) Houses of the Oireachtas. Treaty on
Aontas Eorpach: Doiciméid a fuarthas de European Union: Documents received pur-
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí suant to Protocol on the role of National
Náisiúnta san Aontas Eorpach. 7 go 11 Parliaments in the European Union. 7 to 11
Feabhra, 2011. February, 2011.

26) Meastacháin Athbhreithnithe i gcomh- 26) Revised Estimates for Public Services,
air Seirbhísí Poiblí, 2011. 2011.

27) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 27) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
Oideachais agus Scileanna. Tuarascáil Bhli- mittee on Education and Skills. Annual
antúil 2010 agus Clár Oibre 2011. Eanáir, Report 2010 and Work Programme 2011.
2011. January, 2011.

28) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 28) European Union (Energy Efficient Pub-
(Fáil Phoiblí atá Éifeachtúil ó thaobh Fuin- lic Procurement) Regulations 2011 (S.I. No.
nimh de) 2011 (I.R. Uimh. 64 de 2011). 64 of 2011).

29) Na Rialacha um Binse Achomhairc 29) Irish Financial Services Appeals Tri-
Sheirbhísí Airgeadais na hÉireann 2008 bunal Rules 2008 (S.I. No. 224 of 2008).
(I.R. Uimh. 224 de 2008).
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30) Glanchaiteachas a Vótáladh — Acho- 30) Net Voted Expenditure — Summary of
imre ar Aschur do mhí Eanáir agus Próifílí Outturn for Jan and Monthly Profiles for
Míosúla don tréimhse Feabhra - Nollaig Feb - Dec 2011.
2011.

31) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 31) European Communities (Restrictive
(Bearta Sriantacha i gcoinne Daoine agus Measures against Certain Persons and Enti-
Eintiteas Áirithe a bhaineann le hUsama ties Associated with Usama bin Laden, the
bin Laden, le Líonra Al-Qaida agus leis an Al-Qaida Network and the Taliban)
Talaban) (Leasú) 2011 (I.R. Uimh. 71 de (Amendment) Regulations 2011 (S.I. No.
2011). 71 of 2011).

32) Rialacháin an Aontais Eorpaigh 32) European Union (Protection of Con-
(Tomhaltóirí a Chosaint i leith Conarthaí sumers in respect of Timeshare, Long-term
Amroinnte, Táirgí Saoire Fadtéarma, Holiday Product, Resale and Exchange
Athdhíola agus Malartaithe) 2011 (I.R. Contracts) Regulations 2011 (S.I. No. 73 of
Uimh. 73 de 2011). 2011).

33) An Coimisinéir Cosanta Sonraí. Cuntais 33) Data Protection Commissioner. Annual
Bhliantúla, 2009. Accounts, 2009.

34) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 34) Houses of the Oireachtas. Treaty on
Aontas Eorpach: Doiciméid a fuarthas de European Union: Documents received pur-
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí suant to Protocol on the role of National
Náisiúnta san Aontas Eorpach. 14 go 18 Parliaments in the European Union. 14 to
Feabhra, 2011. 18 February, 2011.

35) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 35) European Communities (Restrictive
(Bearta Sriantacha) (An Iaráin) (Leasú) Measures) (Iran) (Amendment) Regu-
2011 (I.R. Uimh. 74 de 2011). lations 2011 (S.I. No. 74 of 2011).

36) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 36) Criminal Justice (Terrorist Offences)
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 Act 2005 (Section 42(2)) (Usama bin
(Alt 42(2)) (Usama bin Laden, Líonra Al- Laden, the Al-Qaida network and the
Qaida agus an Talaban) (Smachtbhannaí Taliban) (Financial Sanctions) Regulations
Airgeadais) 2011 (I.R. Uimh. 75 de 2011). 2011 (S.I. No. 75 of 2011).

37) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 37) Criminal Justice (Terrorist Offences)
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 Act 2005 (Section 42(6)) (Usama bin
(Alt 42(6)) (Usama bin Laden, Líonra Al- Laden, the Al-Qaida network and the
Qaida agus an Talaban) (Smachtbhannaí Taliban) (Financial Sanctions) Regulations
Airgeadais) 2011 (I.R. Uimh. 76 de 2011). 2011 (S.I. No. 76 of 2011).

38) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 38) Appointment of Special Adviser
(An tAire Turasóireachta, Cultúir agus (Minister for Tourism, Culture and Sport)
Spóirt) a Cheapadh 2010. Order 2010.

39) Tithe an Oireachtais. An Conradh ar an 39) Houses of the Oireachtas. Treaty on
Aontas Eorpach: Doiciméid a fuarthas de European Union: Documents received pur-
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí suant to Protocol on the role of National
Náisiúnta san Aontas Eorpach. 21 go 25 Parliaments in the European Union. 21 to
Feabhra, 2011. 25 February, 2011.

40) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 40) European Communities (Commercial
(Foirmeacha i leith Seiceálacha ar Thaobh Vehicles Roadside Check Forms) (Irish
an Bhóthair ar Fheithiclí Tráchtála) (Foirm Language Form) Regulations 2011 (S.I. No.
Gaeilge) 2011 (I.R. Uimh. 88 de 2011). 88 of 2011).

41) Tacaíocht Teanga a Thabhairt d’Inimir- 41) Language Support for Migrants: A
cigh. Athbhreithniú Luach ar Airgead ar Value for Money Review of Expenditure on
Oideachas Daltaí Inimirceacha ar leibhéal the Education of Migrant Students at pri-
na bunscoile agus na hiar-bhunscoile, daltaí mary and post-primary level who do not
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nach iad an Béarla (ná an Ghaeilge) an speak english (or irish) as a first language
chéad teanga acu — 2001/02 — 2008/09 — 2001/02 — 2008/09 (Draft). March, 2011.
(Dréacht). Márta, 2011.

42) Tuarascáil ar Staidreamh Beatha, 2008. 42) Report on Vital Statistics, 2008.

43) Roinn an Taoisigh. Tuarascáil Bhlian- 43) Department of the Taoiseach. Annual
túil, 2009 (lena n-áirítear Ráiteas Bliantúil Report, 2009 (including Annual Output
Aschuir 2010). Statement 2010).

44) An tOrdú fán Acht um Fhorbairtí 44) Multi-Unit Developments Act 2011
Ilaonad, 2011 (Tosach Feidhme) 2011 (I.R. (Commencement) Order 2011 (S.I. No. 95
Uimh. 95 de 2011). of 2011).

45) Na Rialacháin fán Acht um Fhorbairtí 45) Multi-Unit Developments Act 2011
Ilaonad, 2011 (Alt 3) (Daoine Forordaithe) (Section 3) (Prescribed Persons) Regu-
2011 (I.R. Uimh. 96 de 2011). lations 2011 (S.I. No. 96 of 2011).

46) Na Rialacháin fán Acht um Fhorbairtí 46) Multi-Unit Developments Act 2011
Ilaonad, 2011 (Alt 30) (Foirm agus táille (Section 30) (Prescribed form and fee)
fhorordaithe) 2011 (I.R. Uimh. 97 de 2011). Regulations 2011 (S.I. No. 97 of 2011).
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